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I. Boszorkányéjszaka.

A háncsból fonott patánk mögül sötét tekintetek 
ineredtek a trópusi kórház udvarába.

suttogta egy rekedt hang. 
halott! A fehér orvosok pusztítják a szegény bennszü­
lötteket! Elég nekik belőlünk igy is, minek maradjunk 
annyian?

— Ne károgj, vén banya — szólt egy nyúlánk 
fiatal bennszülött. — Engem is meggyógyítottak itt, a 
te kotyvasztékaidtól ugyan már rég felfalhatták volna 
csontjaimat a sakálok ! Kevesebb aprópénz csörög a 
zsákodban, amióta itt a kórház, azért csipkelődsz any- 
nyit.

— Hat halott! Hat

— Te fehérek bérence, hallgass, mert átkom ér és 
akkor árnyad még a túlvilágon sem lel nyugalmat! —• 
sziszegett a vén banya s tekintete oly borzongtatóan 
szikrázott, hogy ijedve húzódott vissza tőle mindenki.

A kórház udvarán ezalatt komor menet vonult vé­
gig. Két-két bennszülött ápoló hat hordagyat vitt, me­
lyet barnacsikos sárga lepel takart, amilyet a halot­
takra szoktak borítani itt, Jáva szigetén.

— Hat halott! — csóválta fejét egy egyenruhás 
alak. Bennszülött volt ő is, de tisztséget viselt a hol­
landi fennhatóság szolgálatában : levélhordó volt, 
büszke szép kékhajtókás sárga öltönyére. — Hat halott 
— ismételte — pedig mióta az az uj főorvos kezeli a 
betegeket nem igen haltak meg itt sokan ...

— Átok a fehérekre! — sziszegte a vén boszorka 
és botját mégegyszer fenyegetőn égnek emelve cso­
szogott sietve odébb, mert hirtelen a kanyarban egy 
autót látott feltűnni a sötétlő alkonyaiban.

Az autó szirénajelére a kórházudvar kapuja ki­
tárult. Az autó halkan gördült az udvarra; a fehér-
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ruhás soff őr fürgén nyitott ajtót és egy magas, széles- 
vállu, őszbajuszu, szemüveges férfi szállott ki az au o- 
ból, trópusi sisakkal fején s egy kis vöröskereszt-jel­
vénnyel gomblyukában. A kórház terraszáiól e^í 
hér orvosköpenyes fiatal férfi sietett elő:

— Jóestét tanár ur! — üdvözölte kissé tompa, el- 
fogódott hangon az újonnan érkezettet.

— Jó estét Párkány főorvos — mit jelent ez a tö­
meg itt a kórház előtt!

A fiatal orvos arca elborult.
— Érthetetlen, érthetetlen, tanár ur! Még nem tu­

tu doni mit mondjak:dóm hányadán vagyok, még
először életemben fordul elő ez a ^örn^is^^hoííy

nem

jességgel tehetetlen vagyok a
maVHuysumbtanár, e tartomány kórházainak főellenőre, 
idegenkedő csodálkozással ráncolta össze homlokát.

— Több higgadtságot, barátom. Az on részéről nem 
vág vök ilyen fej veszteséghez szokva. Mondja el nyu­
godtan mi történt, Egyébként — s ezzel az öreg tañar 
fürge léptekkel sietett fel a terrasz lépcsőm — miau 
okosabb lesz, ha mindjárt beljebb kerülök.

Párkány főorvos magánszobajaban leültek. A <. 
nár letette 'trópusi süvegét, megtörölte homlokát es 
nyugodtan rágyújtott kurtaszaru pipajara.

— Tehát hat halottjuk van ma este, hat halott 
egyenlő tünetek között halt meg mind a hat.

— Igen. tanár ur. És mind a hat — ez a borzasztó 
biztos javulás utján volt,már a javulás utján, a

vála^on^izgatottan_dr. tudta állapítani, kolléga

ur! kétséget kizáróan. Sárgalázuk— Igen. Minden
volt Nos és akkor csodálkozik a halálesetek .előtt ^ 
Sárgaláz a legalattomosabb, legszörnyübb kor, ezrek 
Pusztulnak bele évenként, ezrek — ha sikerül is mas 
ezreket sok-sok fáradsággal és még több kininnel ki-
gyogyitouunk^ár ur __ Hogy mcgértsen, el kell mon-
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dánom önnek : fél év óta kétszáztizenegy sárgalázas 
beteget kezeltem ebben a kórházban. Kétszáztizen­
egyet, tanár ur! És e kétszáztizenegy közül kétszázöt 
meggyógyult, egészséges lett és életerősebb. mint va, 
lana. De ez a hat betegem, pont ez a mai hat, hirtelen 
es megmagyarázhatatlan módon, szörnyű kínok között 
meghalt. í él év óta nem volt sárgalázas halottunk és 
ma egyszerre hat! Érti tanár ur megdöbbenésemet, iz­
galmamat ...

7" valóban furcsa» kollégám, hogy egyszerre 
es váratlanul hat. De még furcsábbnak kell tartanom, 
hogy félév alatt egyetlen sárgaláz-halottja sem volt. 
Kétszázét közül egyetlenegy sem? Önnek tudnia kell, 
mgy a halálozási arányszám itt a dzsungelben a 
sárgaláznál harminc százalék ! Hogy lehet az, hogy 
önnél egy sem és ugyanakkor a fennhatóságom alatt 
alio többi dzsungel-kórházban száz közül harminc?

— H°fíy mindent megértsen, tanár ur, — szólt he­
vesen Párkány és önkénytelenül felállott székéről — 
en megtaláltam a sárgaláz biztos gyógyszerét!

.. .¡V11/1h 11111 tanár majd kiejtette pipáját fehér fogai 
-voziil és úgy nézett fiatal főorvosára, mint valakire, 
aki a trópusi éghajlat néha tűrhetetlennek tűnő, kínzó, 
fojtó forróságában elvesztette az eszét. Nem volt ez 
sem oly ritka az európai telepesek között.

— Ön most őrültnek tart, Huysum tanár ur! Pe­
dig itt vannak bizonyítékaim, minden eset pontos kor­
története, felgyógyult betegeim, oltószerem ...

— Az oltószere?!
_ „ fz oltószerem, amelyet évek óta tartó
kísérletek árán sikerült megalkotnom. Amikor Batá- 
viában az Ön felügyelete alatt dolgoztam mint segéd­
orvos a nagy központi kórházban, már akkor lénye­
gében megvolt a felfedezésem. Éjjelenként dolgoztam 
rajta, alig hunyva le szemem két-három órai álomra, 
hogy nappal ismét elláthassam szolgálatomat. És ha’ 
szabadnapos voltam, minden időmet kis laboratóriu­
momban töltöttem. Nem eredménytelenül, professzor 
ur. Csak hallgattam felfedezésem felől, mert mindjárt 
kész és biztos adatokkal kívántam szolgálni. És itt,
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ebben a kis kórházban, itt a dzsungelek mélyén, ahova 
kérésemre helyezett cl professzor ur félévvel ezelőtt,

oltószert,itt alkalmaztam először emberen azt az 
amelyet eddig csak tengeri nyulakon próbáltam 
volt ki...

A tanár mélyen nézett a magyar orvos szemébe. 
Nem, ez az ember nem tette őrült benyomását. Ez az 
ember talán áldozata saját fanatikus tudományszom- 
jának és segitővágyának, de nem őrült!

— Igen, tanár ur! Az első, akin az oltószer hatá­
sát kipróbáltam, az én voltam. Én. Mert a sárgaláz 
baci 11 usait fecskendeztem vérembe és amikor teljes 
erejében kitört rájtam a szörnyű kór, oltószeremet 
alkalmaztam, négy adagot az uj gyógyszerből. Egy 
hét alatt kigyógyultam. Egy hét alatt, tanár ur! Es 
egy-egy hét alatt gyógyultak mind, mind a kétszáz- 
ötén! És boldog izgalomban vártam a mai napot, hogy 
ön elé léphessek, tanár ur, ezzel az uj oltószerrel, a 
sárgaláz szérumával, ezrek és milliók megmentőjével. 
8 ime, ma délután hirtelen hat halott, hat merev­
görcsben fetrengő szegény kuli, hat megtört szempár, 
hat megbénult szív!... Érti most már, professzor ur, 
megdöbbenésemet, kétségbeesésemet t !

Párkány doktor íróasztalához sietett s 
kinyitva annak oldalsó szekrénykéjét, egy 
dobozt emelt ki, melyben szép sorjában állottak a 
kartotéka-lapok, kétszáztizenegy beteg minden szemé­
lyi és kórtani adatával. E lapokon rajta állott, ki mi­
kor került a kórházba, mily tüneteket mutatott beteg­
sége minden kórházi nap minden napszakában, mily 
gyógymódot alkalmaztak velük szemben és miként 
változott állapotuk mind jobbra s jobbra, mint gyó­
gyult meg kétszázöt betege a szörnyűséges sárgaláz­
nak, melynek eddig tíz beteg közül három menthetet­
lenül áldozatul esett. _ ,

— Mint látni méltóztatik — mondta Párkány 
doktor, — minden egyes kartotékalap Takyo kollégám 
ellenőrző aláírását tünteti fel.

— Takyo, a bennszülött orvos ...
__ Ta by« tehát hévéit állásában?

>

kulccsal
hosszú

♦

mormogta
Huysum tanár.
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Kitűnően, an ár ur. Meghízható, gyors, ügyes, 
roppant értelmes ember. Nem mondom, hogy valami 
mély emberi rokonszenv köt engem hozzá, de mint 
orvost és kollégát roppantul becsülöm. Nem hiába 
járt a szegény jávai teherhordó fia a leydeni egyete- 

•A holland kormány legnagyobb dicsősége, amit 
ezzel a bennszülöttel és társaival tett. Hogy kitanit- 
tatta és az európai tudomány részesévé tette, hogy 
hasznára lehessen saját fajának és népének.

Huysum tanár felállt és kezét Párkány vállára 
tette.

i

men.
)

— Nézze, kollégám és barátom, az ön szavahihe­
tőségében nem kételkedhetem. Szintúgy ezekben a kar­
totékalapokban sem. De meg fogja érteni, hogy ebben 
a pillanatban még nem alkothatok magamnak biztos 
véleményt a dolog felől. Ha az ön oltószere tényleg 
ily csodás hatású, akkor önt az emberiség legnagyobb 
jótevői között fogják emlegetni. De én vén róka va­
gyok már, sok mindenféle szérum s egyéb gyógymód 
felfedezésének voltam tanúja. A felfedező elfogult. 
A gyógymódnak lehetnek rejtett hibái. S a mai hat 
halott... Egyébként pontos vizsgálat alá vetem majd 
az ön oltószerét, a hat halottat pedig felboncoljuk. 
Természetesen nem fogom elmulasztani, hogy Takyo 
alorvos beszámolóját is meghallgassam.

i
Huysum tanár kinyújtotta kezét a magyar orvos 

felé, de ebben a pillanatban gyanús lárma hangzott a 
kórház udvara felől. Az orvosi szoba ajtaja kitárult és 
egy fehér főkötős ápolónő feje tűnt elő az ajtófélfa 
mögül. Egy csodálatos, mélytüzü szempár villogott a 
tanár felé, s az első pillanatban még az Öreg tudós 
is döbbenten hátrált egy lépést.♦

— Tanár ur, főorvos ur — suttogta az ápolónő — 
valami tömeg gyűlt a kórház elé. Az őr nem tudja 
őket visszatartani, be akarnak rontani...!

Az ápolónőt félrelökve három bennszülött ápoló 
rohant a szobába:

— Százan és százan vannak itt! Ezren! A boszor­
kány vezeti őket. A boszorkány azt kiabálja, hogy meg

í
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kell kövezni a fehér orvost! A nép fellázadt a hat ha­
lott miatt !

A tanár sietve indult a terrassz felé és Párkány
doktor követni akarta.

— Nem, doktor — szólt a tanár — maga csak ma­
radjon egyelőre itt. Csak felingerelné a tömeget, ha 
magát meglátják!

— Tanár ur, én nem félek a bennszülöttjeimtől, 
engedjen engem közéjük! Én megnyugtatom őket egy­
kettőre, én értem a nyelvüket, ismerem észjárásukat!

— Egyelőre szó sem lehet róla, azonnal menjen 
vissza! — parancsolta a tanár. — Nézze, ezek szét­
feszítik a palánkot! A csendőr tehetetlen velük szem­
ben. Azonnal telefonáljon a pandongi csendőr Örsnek, 
hogy autón küldjenek erősítést, mert ebből még baj 
lehet!

A palánk mögött bambuszok és kurta kis b.árdok, 
kőbalták és husángok meredtek a levegőbe. Éktelen

szál benn- 
kórházudvar

orditozás, sikitozás zaja hangzott. Az egy 
szülött csendőr tárt karokkal védte a 
kapuját. A tömeg azonban nekidült a hajlékony pa­
lánknak, mely szívósan ellenállt ugyan, de látni való 
volt, hogy a roppant erőnek sokáig ellenál lan i nem 
tud.’ Ha ez a szörnyű, megvadult barna horda keresz­
tülgázol a védő liáncsíalon... borzadály volt elgon­
dolni!

A tanár kikapta revolverét hátsó zsebéből és ka­
bátzsebébe dugta. A bennszülöttek nyelvén ő is tudott, 

éktelen zsivajban egyetlen szavukat sem er­de az - ...
tette. Korát meghazudtoló fürgeséggel ugrott a 
Iánkra, ott, ahol a petróleumlámpa fénye. megvilágí­
totta a tolongó, lázadó tömeget. Amikor tiszteletet pa­
rancsoló öreg feje a fénykévében megjelent, a zaj hir­
telen elült. ,

__ Mi baj van, emberek? — kiáltotta a tañar javai
nyelven. — Mit zajongtok itt és zavarjátok a betegek 
nyugalmát!

Egyszerre 
nyegetően* lel éje:

_ Nem engedjük, hogy tovább mérgezzetek

z pa-

»

* t •
száz torok nyílt és öklök meredtek fe-

1
a szo-
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gény javai parasztnépet! El a fehér orvossal! El a fe­
hér méregkeverő vel ! Halált fecskendezett a mieink 
vérébe! El a vérszopó európaiakkal!

— Csendet, emberek! — kiáltott a tanár — s sza­
vára még egyszer elcsitult a zajongás. — Itt vagyok 
én, aki mindent pontosan megvizsgálok és utánajárok 
annak, hogyan történt a mai szomorú tömeges halál­
eset. De ilyen izgatott követelődzéssel úgyse fogtok el­
érni semmit se!

— Félre a bennszülöttek gyilkosaival! — sivitott 
újra egy hang a tömegből.

— Miféle gyilkosról beszélsz te ott! — kiáltott a

1

tanár.
•— Arról a fehér gyilkosról!
— Ismered ?
— Nem, de ismerik ők!
— Ki ismeriü — kérdezte most harsányan Huysum

tanár.
Mindenki hallgatott.
— Hát ti honnan valók vagytok, hogy nem isme­

ritek?
Egy pár falu neve hangzott el most, mely mélyen 

a dzsungelban rejtve húzódott meg az őserdei sötétség 
ölében. Kiderült, hogy a zajongó tömeg kulikból verő­
dött össze, kik messze vidékről jöttek ide útépítő mun­
kára és nem is ismerték a kórházat és a kórház sze­
mélyzetét, mert más trópusi egészségügyi körzethez 
tartoztak.

— Nos, emberek — mondta Huysum tanár — ak­
kor lássátok be, hogy nem tudtok semmit, hanem va­
laki fellázított benneteket. Legyen eszetek és menjetek 
nyugvóhelyetekre. Biztositlak benőteket, hogy min­
dent szigorúan kivizsgálunk.

A tömeg már-már megnyugodni látszott. Ekkor 
hirtelen egy mangófa árnyéka mögül félelmetes alak 
ugrott elő. Csapzott fehér hajkócai szörnyű görbeségü 
és valami rémes kór által szivacsosra roncsolt orrot 
lengtek körül. Bozontos fehér szemöldök mögött egy 
gyilkos fekete szempár szikrázott. Fogatlan szájából 
undorító nyál folyt, mikor — fonnyadt, vékony, per-

»
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gamenes ajkát szétfeszítve — vérfagyasztó sikolyt hal­
latott — és szörnyűséges szitkok bugyborékoltak elő a 
fekete torokból. Szörnyűségek, átkok és fenyegetőddé- 
sek, melyek megdermesztették még azt is, ki nem 
értett a bennszülöttek nyelvén.

— A boszorkány! 
tudta többé türtőztetni ijedt félelmét.

S a boszorkány valóban ijesztő volt. A boszorkány 
félelmetes volt és a barna fejek bű voltén szegződtek 
felé. S mintha álomban volnának, hirtelen kavarogni 
kezdett az elébb már csendes és megjuhászodott tömeg. 
Kavarogni kezdett, szinte vonaglott a bűvöletben, majd 
újra öklök és husángok, bambuszok és kőbalták emel­
kedtek a fejek fölé és megkezdődött a roham a palánk 
ellen, a roham, mint dühös, ketrecbe zárt párducok végső 
erőfeszítése... és a palánk hajlott, recsegett, ropogott, 
majd hirtelen, mint egy színpadi díszlet, egész hosszá­
ban kidőlt, utat engedve a hömpölygő barna áradat­
nak ...

kiáltott a csendőr és nem

A betegek halálos ijedtségben rohantak ki ágyaik­
ból. Egy törtlábu fiú üvöltve kúszott a terraszra, egy 
eskóros öregasszony ott fetrengett az udvar porában, 
más betegek az ablakokból ugráltak ki és rohantak ha- 
nyathomlok a hátsó kapu felé ...Sa kavargó ember­
tömeg között ijedt madaraikként röpködtek a fehérkabá­
tos ápolók és ápolónők, lefogva, csititva, félrehurcolva 
az őrjöngő betegeket. És ekkor a kint ostromló tömeg 
bezúdult az udvarra, mint az áradat s alig torpant 
meg egy pillanatra, mikor Hu y sum tanár riasztó­
lövést adott le a levegőbe.

Csak két ember maradt nyugodtan. Az egyik Pár­
kány doktor volt, aki a gyermekágyas asszonyok szo­
bája előtt állott, kezében a revolverével, hogy megvé­
delmezze betegeit, ha kell élete árán is. A másik Takyo 
doktor volt, a bennszülött orvos, aki keresztbefont kar­
ral állott a terrasz korlátjánál és mozdulatlanul szem­
lélte e kísérteties jelenetet.

Ekkor, a vérfagyasztó orditozást és sikongatást is 
tulharsogón, felhangzott a csendőrségi riadóautó vész-
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k dudája. Nem telt bele egy fél perc és a gépkocsi elérte 
a kórházat.

Huysum professzor még minig ott állott a lámpa 
alatt, de most már nem a kidőlt palánkra, hanem a 
lámpavas kiugró dudorába kapaszkodva. Egy kőha ji tas 
homlokon érte és a sebből lassan szivárgott a vér. Ha 
a csendőrautó egy percet késik még.

De nem. A kistermetű, de roppant szívós erejű 
bennszülött csendőrök, egy izmos hollandi tiszt veze­
tése alatt, pillanat alatt rajvonalba fejlődtek. Nem is 
kellett fegyvert használniok. A gumibot megtette a 
magáét. Vijjogva, károgva, mint valami sötét holló­
had, rebbent szét a tömeg, két-három gumibotos sebe­
sültet hagyva a szintéren ...

A rémségek éjszakája nem ért ezzel véget. Ki­
mondhatatlan fáradságba került a felizgatott betegek 
megnyugtatása, az összeesettek felszedése, lefektetése, 
lecsillapítása. Egyesek eltűntek az éjszakában, talán 
falujukig szaladtak rémületükben vagy aléltan hullot­
tak a földre a dzsungelek mélyén.

Mikor a rend úgy ahogy helyreállott, a hollandi 
csendőrtiszt őrszemeket állított a kórháztelep köré és 
óvatosságból két patrult küldött ki, részben, hogy a 
valahol tévelygő, vánszorgó betegeket összeszedjék, 
részben, hogy az izgága boszorkány vagy a többi fel­
bujtó nyomára leljenek.

Míg Párkány doktor szobáról szobára járt s hol 
egy megnyugtató befecskendezést adott, hol egy fel­
fakadt sebet kezelt, hol altatóporral segített a kínlódó 
betegeken, hol csak megnyugtató, biztató tekintetével 
csillapította a feldúlt kedélyeket, addig Huysum tanár 
az orvosi szobában Takyo doktorral tanácskozott, mi­
közben a bennszülött orvos fürge, ügyes kézzel tisztí­
totta meg a tanár homloksebét, hogy egy fémkapoccsal 
összehúzza a tátongó fejbőrt, a vérzést is végleg el- 
állítsa. Aztán gondosan kötést tett a tanár homlokára.

—- Nincsenek fájdalmai, melyen tisztelt tañar ui? 
— kérdezte Takyo, részvéttel hangjában.

— Semmi az egész — intett a tanár
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gyobb gondot okoz nekem ez a rejtélyes mai eset mind­
azzal, ami alkony óta bekövetkezett.

Kopogtak az ajtón.
— Tessék! — kiáltott a tanár.
A hollandi csendőrhadnagy lépett be és bokáit ősz- 

szecsapva tisztelgett.
— Tanár ur, megengedné egy pillanatra?
— Ó, máris inegyek — sietett Takyo doktor közbe­

vetni és sietve távozott a szobából.
— Nem bánom, hogy ez a bennszülött kiment —• 

kezdte a hadnagy. — Kellemesebb, ha önnek referál­
hatok, tanár ur.

— Tessék, hadnagy ur, foglaljon helyet.
— Köszönöm. Nem szeretem tudniillik a benn­

szülött népség előtt kiteregetni a mi fehér ügyeinket, 
még ha orvos és tanult ember is az illető bennszülött. 
Legkevésbbé, ha nem a fehér ember előnyére szól, 
amit mondanom kell. Ezekben a sárgákban akkora a 
káröröm...

— Nos, beszéljen csak, hadnagy, miről van szó?
— Két mozzanatra kell felhívnom tanár ur figyel­

mét. Az egyik, ami talán nem volna a legsúlyosabb, 
hogy patruljaim jelentése szerint az ügy a bennszü­
löttek között még nincs elintézve. Az izgalom még nem 
ült el. A fekete boszorkány még mindig izgatja a tö­
megeket és félős, hogy újra támadásba mennek át. I)e 
hisz ez, mondom, a kisebb baj volna. Ezzel a csőcselék­
kel el tudnánk bánni és a zavargásokat még csirájában 
el lehetne fojtani. De másról is van szó.

— Gyújtson rá, hadnagy — szakította félbe a pro­
fesszor, inkább talán, hogy leplezze saját izgalmát, 
melyen már csak nehezen tudott uralkodni, annál is 
inkább, mert fejsebe következtében némi láz is bor­
zongatta az öreg tanár hátát.

— Köszönöm, tanár ur. A lényege a mondaniva­
lómnak, hogy ajánlatosnak tartanám, ha ezt a főorvost 
itt, valamilyen ürüggyel eltávolithatnók égy időre a 
kórházból.

— Valamilyen ürüggyel? És miért?

f' i
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r — Egyébként ürügy nem is kell. Meg kell neki 
mondani — óe ezzel éppenséggel nem mondunk neki 
hazugságot —, hogy a bennszülöttek izgalmát tekintve, 
ajánlatosabb lesz őt védőőrizetbe helyeznünk a csend- 
őrorsön. S ezzel a bennszülöttek felé is megmutatjuk, 
hogy mi nem ismerünk kíméletet, ha az igazság ki- 
kutatásáról van szó.

— Letartóztatni? S erre oka van, hadnagy ?
— Nem, tanár ur, ez nem letartóztatás. Minek azt 

szót használni? Védőőrizet és talán csak egy-a csúnya
két napról van szó. Csak addig, mig itt nyugodtan le­
folytatjuk a vizsgálatot. Lefolytatjuk, jobban mondva 
lefolytatja ön tanár ur, mig én e munkában csak se­
gítőtársa akarok lenni.

Huysum tanár döbbenten nézett a hadnagyra.
— Mi okot lát fennforogni ily erélyes eljárásra,

hadnagy?
De a csendőrhadnagy válasz helyett kérdéssel for­

dult az öreg orvos felé.
— Miféle nemzetiségű ez a főorvos, tanár ur? Va­

lami balkáni, nem?
— Nem, magyar ember. Amikor magyar gyereke­

ket hoztak Hollandiába üdülni, ő mint fiatal és sze- 
génysorsu medikus egy ilyen vonatot kísért, hogy 
szükség esetére első segéllyel szolgálhasson. Megismer­
kedtem vele, hisz én tevékeny részt vettem annakide­
jén e gyermeküdültetések megszervezésében. Nagyon 
tetszett nekem a fiatalember nyugodt, finom modora, 
roppant eszessége és korát messze túlhaladó orvosi 
tájékozottsága. Fiatal medikusról volt szó, aki nem 
egy orvosi kérdésben többet tudott akárhány kész or­
vosnál. Megtudtam, hogy a kis Párkány teljesen sze­
gény szülők árvája és mikor tanulmányait befejezte ~ 
egyébként kitüntetéssel fejezte be — magamhoz vet­
tem segédnek az amsterdami kórházba. Nemsokára ki­
neveztek ide Jávába, a batáviai egészségügyi kerület 
főfelügyelőjévé. Párkány velem jött. 
alattam működött a batáviai kórházban.

— 8 hogy volt vele megelégedve, tanár ur? — kér- 
kérdezte a hadnagy.

Másfél évig
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— Legnagyobb mértékben. Azaz valamit nem sze­
rettem benne. Csak egyvalamit: túlságosan nagy becs­
vágyát, tulijagy munkadühét, mely éjjeleit is nappallá 
tette. Dohát leliet-e a munkaszeretet tulnagy! Vethe­
tem-e szemére egy fiatal tudósnak, hogy túlsókat 
dolgozik!

A hadnagy pár pillanatra elgondolkozott.
— A tanár urnák volt róla tudomása, hogy ez a 

fiatal főorvos a betegeket valami oltószerrel kezeli!
— Igen. Azaz nem. Most tudtam meg. Most szá­

molt be nekem Párkány kísérleteiről.
— Tehát a tanár ur ezekről előzetesen semmit sem 

tudott. S ez nem képezi fegyelmi vétség tárgyát!
Hu y sum tanár egy pillanatig habozott.
— Hát — kétségtelenül. Igen, ez fegyelmi vétség.
— Lám, tanár ur — folytatta a hadnagy — ön ezt 

a fiatal orvost mint féktelenül becsvágyót jellemzi. A 
becsvágy elragadta őt. Elébb fegyelembontóvá tette, 
utóbb, bizonyára akaratán kívül, sokszoros gyilkossá. 
S mikor már benne volt a gyógy/gyilkosságok soroza­
tában, nem volt számára menekvés visszafelé ...

— Mit mond az Istenért, hadnagy !
— Csak gyanakszom, nem tudok bizonyosat. 

nekem hivatásom a gyanakvás. S ami most még gyanú, 
holnapra talán már bizonyosság lesz... Egyébként 
minden tanár ur tárgyilagos vizsgálatától függ. Én itt 
csak alárendelt szerepet játszom ...

— Beszéljen világosabban, hadnagy! — kiáltott a 
tanár s idegesen pattant fel ültéből.

— Mindjárt, tanár ur. Mindjárt, mihelyt azt a Par- 
kan i doktort, vagy hogy hijják eltávolitottuk innen, ha 
tanár ur megengedi.

A tanár visszahanyatlott székébe és gondolkodva 
tömködte meg pipáját. Végül határozott hangon szólalt 
meg:

i \
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— Tegye hadnagy, amit kötelessége parancsol ön-

A tanár kinézett az ablakon. S tekintete ismét ta­
lálkozott egy csodálatos, mélytüzű szempár igéző né­

pek.
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zésével. A bennszülött ápolónő volt. A tanár gyorsan 
kinyitotta az ablakot.

— Halló, nővér!
A fiatal nő megállóit. •
— Hogy is hivják magát?
— Gua nővér — felelt a megszólított, lágy, sötét

hangon.i
— Nos, Gua nővér — szólt a tanár — hívja kérem 

ide Párkány főorvost.

II. Takyo.
* Mikor Párkány az orvosi szobába lépett, izgalmát 

tudta teljesen türtőztetni. Egy pillantást vetett 
II.u y sum tanárra, egy pillantást a csendőrhadnagyra 
és tisztában volt a helyzettel.

— Hivatott, tanár ur?
— Igen barátom, kérettem. Szeretném, ha nem ér­

tené félre a helyzetet. Egyébként üljön csak ide mei­

nem

;• i lém...
— Köszönöm, tanár ur ! — Párkány biccentett fe­

jével és a tanár mellé ült. Egy negyedpercnyi néma 
csönd állott be, de egy örökkévalóságnak tűnt a fiatal 

előtt. Végre Huysum tanár torkát reszelve meg­öl* vos
szólalt.

— A csendőrhadnagy ur bizonyos jelentéseket ka­
pott kiküldött őrseitől...

A hadnagy, mintegy megerősítésül igenlőleg rázta
fejét.

__ De talán őneki magának adnám át a szót.
— Főorvos ur, itt valamilyen bujtogató vagy haj­

togatok a kórház ellen izgatják a tömegeket. Jobban 
mondva éppen az ön személye ellen. Felesleges mon­
danom, ugye, hogy az ön kitűnő munkássága minden 
bírálaton felül áll, hisz egyébként nem is élvezhetné 
Huysum tanár ur bizalmát. I)e itt tisztán közrendészeti 
szempontokról van szó. Én itt meglehetős kis karhata­
lommal egy igen népes és nagykiterjedésü terület bé­
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kéje felett vagyok kénytelen őrködni, önnek még nem 
lehetett alkalma megismerkedni a maláji faj szörnyű 
természetével. Alázatos, megadó és dolgos a köznapi 
életben, de lázadó, kegyetlen és vérszomjas, ha egyszer 
a szenvedély, a vak, ostoba szenvedély erőt vesz rajta,

Párkány némán és egyetlen arcizmának megrán- 
dulása nélkül hallgatott. Izgalomnak most már nyo- 
mát sem árulta el.

— Ami g a bujtogatókat ki nem nyomoztam , ár­
talmatlanná nem tettem, nem tudok az ön életéért, a 
kórház nyugalmáért, az ápolók s a betegek testi ép­
ségéért felelni. Bármily ártatlan is ön benne, az ostoba, 
fellázított csőcselék dühe ön ellen irányul. Nos, hogy 
önt és a kórházat megvédjem, arra kérném, jöjjön 
velünk csak egy-két napra a pandongi csendőrörsre, 
ahol úriembernek megfelelő védőőrizetbe vesszük.

Párkány doktor megrezzent. Felállt és határozott, 
szinte éles hangon szólt:

— Felesleges a szószaporitás. Ön védőőrizetbe akar 
venni, hogy nyugodtabban nyomozhasson ellenem. 
Megteheti, hatalmában áll'. De egyvalamire szeretném 
figyelmeztetni. Nem igaz, hogy e vidék népe ellenem 
volna. Akiket a vén boszorkány fellázított, azok ide­
gen munkások, kulik, akiket messzi vidékről útépítésre 
hozattak ide. Ha az itteni parasztságot megszerveznék, 
jobban védené az meg a kórház épségét, mint önök, a 
csendőrség, minden fegyverükkel! De tudom, hogy 
nem erről van szó. Nincs mitől félnem. Megyek.

Párkány a zsebébe nyúlt és elővette kulcscsomóját.
— Tanár ur, átadom önnek a kulcsokat. Ez itt a 

müszertár kulcsa, ez a kartotékáé, ez az amerikai 
kulcs pedig a szérumszekrényt nyitja.

A hadnagy felállt és két csendőrt hivott be.
— Várjon, hadnagy, — szólt a tanár. — Ne a 

rendőrségi autón kisérjék a főorvos urat a csend­
őrörsre, hanem az én magánautómon.

— Ezt készséggel megtehetem — felelt a hadnagy 
kis gúnyos mosoly játszott a bajsza alatt.

— Letartóztatták a fehér orvost! — egy pillanat 
alatt terjedt el a hir az ápolószemélyzet között, a

s
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Tanár ur, átadom önnek a kulcsokat.

betegszobákban, s pár óra múlva, mire a hajnal de­
rengeni kezdett, már a környező falvakban is tudtak.

— A fehér orvos megmérgezte a betegeket!
Ki hitte el, ki nem? nehéz megállapítani.
Mikor Huysurn tanár másnap, rövid pár órás 

nyugtalan álom után, felkelt, hogy a vizsgálatot a 
rejtélyes halálesetek ügyében megindítsa, bennszülött 
szolgája azzal a hírrel fogadta, hogy mindenki csak 

letartóztatásáról beszél.

Ï
"

a magyar orvos
_ Szó sincs letartóztatásról — tiltakozott bosszú­

san a professzor, — itt csupán védőőrizetbe vétel tör­
tént, a doktor ur érdekében, érted? A doktor ur holnap- 
holnapután már vissza is fog jönni.

A tanár sorra járta most a termeket, mog\ izs- 
gált minden beteget és rendelkezett, kit miképpen ke-
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Keljenek. A tegnapi vészes éjszaka nyomai még nem 
tűntek el. A láztáblák alapján könnyű volt meg- 
állapítani, mennyit rosszabbodott átlagban minden 
beteg állapota. Behegedt sebek kifakadtak, megszűnt 
fájdalmak kiújultak. Még egy koraszülésről is tettek " 
jelentést.

— Sajnos, — mormogta a tanár, — ha Párkány 
még oly ártatlan is, a tegnapi esetnek nem sfcabad 
megismétlődnie s ezért mégsem volt felesleges eltávo- 
litása.

Talán saját megnyugtatására is mondta ezeket az 
öreg tanár, mert egyébként mindenütt csak a leg­
nagyobb rendet és tisztaságot tapasztalta, a betegek 
eddigi kezelésével is legnagyobb mértékben meg volt 
elégedve.

Utoljára a sárgalázasok termébe lépett. Itt pusz­
tult el tegnap egyszerre a hat bennszülött. Ma reggel 
egyetlen uj beteget hoztak, egy alig tizenötóves teher- 
hordófiut. Hunyt szemmel feküdt, homlokán sűrűn 
gyöngyözött a veríték és testét félelmetesen rázta a 
hideg.

■— Kininnel kezeljük! — adta ki a rendelkezést a 
tanár, akit most Takyo doktor kisért ellenőrző utján. 
—■ Az adagolás ismeretes, ugye.

— Hogyne, tanár ur! A batáviai egészségügyi 
intézet rendeleti közlönyének előírása szerint...

— Most pedig, — szólt a tanár — térjünk át a 
vizsgálatra. Ápoló! — intett magához egy fehérköpe­
nyes bennszülöttet — az udvaron láttam az elébb a 
haünagy urat. Kéretem magamhoz, az orvosi szobába. 
Kérem Takyo kollégám, kövessen ön is.

Mikor a három férfi együtt volt az orvosi szobá­
ban, Huysum tanár az Íróasztal mögé ült, melynél 
Párkány szokott volt dolgozni, s az Íróasztal elé ültette 
Takyot, mig a csendőrhadnagy az ablaknál álló szé­
ken foglalt helyet.

— Ismételje el, kedves Takyo doktor most előttem 
is, amit tegnap a csendőrhadnagy urnák vallott. Meg 
akarom jegyezni, hogy én az ön vallomásáról, az ön ki­
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kötésének megfelelően, már csak Párkány doktor távo­
zása után értesültem.

Takyo hümmögött, aztán szerényen meg jegy zte:
— Nem szeretném, tanár ur, ha félreértene. En 

•nem akarom Párkány doktor kárát. Sőt, ha tényleg azt 
kívánja a tanár ur, hogy minden részletre kiterjedően 
mondjam el észleleteimet, volna egy fontos kérésem, 
melynek teljesítésére szavát kérném, tanár ur.

A tanár felhúzta szemöldökét és csodálkozón nézett 
a bennszülött orvosra,

— Egy az igazságnak megfelelő vallomásnak nem 
lehetnek feltételei — hangsúlyozta a tanár. ^ e

— Bizonyára nem — ismerte el Takyo és mégis, 
végtelenül megkönnyítené nekem a tanár ur a vallo­
mást, ha ígéretet tenne, hogy bármily eredmény­
nyel is végződne a vizsgálat, Párkány doktornak ko­
moly bántódása ne eshessen.

_Itt még nem tartunk, kolléga — intette le a pro­
fesszor a bennszülöttet. — Biztos lehet benne, hogy én 
akarom legkevésbé a főorvos vesztét. Be ebben a perc­
ben csak az igazság érdekel, semmi egyéb. Kérem, ne 
szabjon feltételeket és ne legyenek hátsó gondolatai. 
De ha megnyugtatom, úgy közölhetem, hogy ameny- 
nyiben bűneset nem forog fenn és a hadnagy ur nem 
látja szükségesnek a hivatalból való eljárást, én Pár­
kány doktornak rendkívüli érdemeiért a fegyelmi vét­
ségét el fogom nézni! ,

Takyo elmosolyodott. A tanár élesen tekintett ra.
— Most pedig halljuk, mit tud ön a Párkány-féle 

szérumról és annak alkalmazásai ol.
— Előre kell boesájtanom, hogy az oltószer miben­

létéről összetételéről, természetéről Párkány doktor 
sohasem nyilatkozott. A szekrényt, melyben az olto- 
szert tartotta, személyesen őrizte, s tudtommal e szek­
rényhez csak egyetlen kulcsa volt. A kulcsot mindig
magándlnnek tu¿om/lsa van a Párkány doktor
által feljegyzett kétszáztizenegy kóresetről?

__ Párkány doktor nem tájékoztatott felőle.
A tanár összeráncolta homlokát.

i
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— Igen, Takyo doktor, ezt vallotta ön tegnap a 
csendőrhadnagy ur előtt is. Ezt roppant súlyos vallo­
másnak tartom. Annál meglepőbbnek is egyúttal, mert 
hisz ön Párkány doktor kartotékalapjain, melyeket 
minden egyes betegről vezetett, saját aláírásával iga- • 
zolta a feljegyzések helyességét.

Takyo csodálkozva ugrott fel. Szinte kereste a 
szót s meglepetten siklott tekintete hol a tanár, hol a 
hadnagy felé.

— Én az aláírásommal? ! Sohase láttam a karto­
tékalapokat! Hisz éppen ezt nehezményeztem, hogy én, 
az alorvos, az asszisztens, bele se tekinthettem Pár­
kány doktor hivatalos munkájába ...

— Hogyan, Takyo doktor, ön nem irta alá a kar­
totékalapokat? ! — pattant fel a tanár, s azzal már fel 
is kelt és kulcsával kinyitotta Párkány íróasztalának 
oldalsó szekrénykéjét. Kihúzta a dobozt, melyben szép 
rendjével sorakoztak a sárgaláz eseteit feldolgozó 
beteglapok. A tanár benyúlt a dobozba és az asz­
talra rakott egy csomót,

Takyo lassan nyúlt .utána, minden egyes lapot 
gondosan megtekintett és némán tette vissza 
taira.

az asz-

— Nos? — kérdezte türelmetlenül a tanár.
— Ez nem az én aláírásom! — felelt Takyo lassan, 

szinte ünnepélyesen.
— Eszerint az ön aláírását hamisították?
— Nyilván, tanár ur. Ez nem az én aláírásom. A 

főorvos ur nekem a beteglapokat sohasem mutatta 
meg. Legfeljebb távolról pillantottam meg őket, amikor 
dolgozott rajtuk. De természetesen tapintatom tiltotta, 
hogy éppen akkor közeledjem a főorvos ur íróasztalá­
hoz ...

— Mindenesetre vegyünk iráspróbát! — szólt az 
ablak felől a csendőrhadnagy. — Doktor ur, írja csak 
le egynéhányszor a nevét. És talán lesz itt a kórházban 
egy-két régebbi okirat is, melyen az alorvos ur aláírása 
látható.

* •

Takyo elővette töltőtollát és egy lap papírra sebe­
sen vagy tízszer egymásután odakany ári tóttá a ne-
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vet..A professzor eközben fellapozta a betegkon yha- 
naplót, melyet az alorvos vezetett. Minden lap végén 
ott állott Takyo aláírása. Még a hozzá nem értő is 
megállapíthatta, hogy a kétféle aláírás, a kartotóka- 
lapokon szereplő és a naplóban lévő, valamint a lak>o 
által most szállított aláírások egymástól elütöttek. 
A hasonlóság feltűnő volt ugyan, de könnyen _ meg 
lehetett állapítani, ha az ember figyelmet tel hívtak 
rá, hogy a kartotékabeli aláírásokon valami mester­
kélt vonás volt, mely kétségtelenül magán viselte a
hamisítás bélyegét. , ,, ... .....

A tanár nagyot lélekzett. Homlokát elöntötte a pír. 
Szeretett volna valami kiutat találni ebből a szói ny ü 
gyanúkkal teli helyzetből.

__Takyo doktor, — szólt — ön még egy gyanút
előtt. Azokra a bi­li angoztatott tegnap a hadnagy

tifuszbetegekre vonatkozóan.
— Igenis, tanár ur. Hogy tudniillik az a bizonyos 

tífuszjárvány, melyről tudtommal Párkány doktor a 
batáviai központnak is külön jelentést tett, a valóság­
ban nem volt tifuszjáryány, hanem sárgaláz. A tífusz­
ban elhalt betegek sárgalázas betegek voltak. Es még 
valamit. Amennyire én, csekély tudásom szerint meg­

üt felsorolt kétszáztizenegy betegnek,

ur
zonyos

ítélhetem, az , ,
aki közül kétszázöt állítólag felgyógyult, a valóság­
ban talán csak a fele volt sargalazas ...

_ Mit mond ! — kiáltott l el izgatottan Huysum
tánár. — hogy a többi nem volt sárgalázas, tehát nem
sárgalázból gyógyult fel?!

— Ügy van tanár ur... E vidéken roppant gya­
kori a heves lázzal járó gyomorron tás, amit a benn­
szülöttek könnyen tévesztenek össze a sárgalázzal, 
hisz kezdeti tünetei igen hasonlók. Egy alapos diéta, 
ricinus és citromos tea, hamarosan gyógyulást hoz...

_ Szörnyű, szörnyű, dehát mindez egy elvetemült
stréber körmönfont csalássorozata volna?! Ide züllhet 
az ember, az orvos?!

Takyo némán hajtotta le fejét:
— ön tul szigorúan ítél, tanár ur. Párkány dok­

tor mindennek dacára kitünően teljesítette kötelessé-l
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gét. Talán ő maga is hitt széruma használhatóságán 
ban, talán egyszerűen öncsalást követett el. A túl­
feszített munka hatása alatt. És aztán, úgy tudom, 
egyetemi tanszékre pályázott...

— Akozott dolog, hogy nem exhumálhatjuk azokat 
a tifuszos betegeket! Hisz itt minden bennszülött ha­
lottat elégetnek! — kiáltott a tanár. — De a tegnapi 
hat hullát még ma felboncolom és megállapítjuk a 
halál közvetlen okát. A megfelelő hullarészeket pedig 
felküldjük Batáviába a vegyvizsgáló állomásra. Bosz- 
szantó csak az, hogy a leggyorsabb intézkedés esetén 
is tiz napot vesz igénybe, amíg biztos eredményt tu­
dunk. Nos és nincs itt valaki, aki Párkány mesterke­
déseiről többet tud? — kérdezte most hirtelen a tanár,

— Nem hinném — rázta a fejét Takyo.
— Ki kisérte Párkányt a beteglátogatásokra!
— Gua nővér —- felelte Takyo.
— Gua nővér, az az érdekes, szép arcú ápolónő, 

aki tegnap is itt settenkedett az ablak alatt?
Takyo elpirult, majd titokzatosan mosolygott.
— Mit tud Gua nővérről, doktor? — kérdezte most 

hirtelen a hadnagy.
— Igen ügyes, megbízható, eszes teremtés. Az 

ápolás és a segédkezés minden terén bevált.
— Hátha ő többet tud Párkány eljárása felől?
— Az lehet — jegyezte meg halkan Takyo — ö 

bizonyára tud egyet mást.
— Megbízott Párkány doktor Gua nővérben?
— Ó ... — intett Takyo.
— Milyen viszony volt Párkány doktor és az ápoló­

nő között? — hangzott most a hadnagy újabb kérdése.
Takyo hallgatott.
— Kedves Takyo — szólt a tanár némi nyomatek- 

kal — itt nem lehet elhallgatni semmit, önnek orvosi 
és emberi kötelesége elmondani azt, amit tud.

Takyo lehajtotta fejét és még mindig hallgatott.
— Alorvos ur, — csapott most a hadnagy ököllel

f
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az asztalra — én mint a hatóság képviselője követelem 
öntől, hogy beszéljen!

Takyo vállát vonta és halkan megjegyezte:
— Gua nővér a főorvos ur szeretője!

s III. Gua nővér.

Egy óra múltán az alorvos székén az ápolónő ült. 
Most is vele szemben a tanár, az ablaknál a csendőr­
tiszt.

— Csak néhány kérdést, Gua nővér! — kezdte a 
tanár, — Mit tud ön a sárgaláz-oltószer kezelésről?

— A befecskendezéseket rendszerint én adtam, 
tanár ur, mindig pontosan betartva a főorvos ur 
előírását.

— Az oltószer készítésénél ön jelen volt?
— Részben.
— Van fogalma, miből készült az oltószer?
— Az istállóban vannak tengeri nyulaink, amelye­

ket a főorvos ur beoltott. A tengeri nyulak májából ké­
szített valami kivonatot.

— Hogy milyen alkatrészei vannak az oltószernek 
egyébként, arról nincs tudomása?

— Nincsen. De Párkány főorvos ur igen gondosan 
járt el mindig. Egyébként tanulmányozta a bennszü­
löttek gyógymódjait is.

A tanár feszült érdeklődéssel nézett az ápolónőre.
— Erről beszéljen!
— Csak annyit tudok, tanár ur, hogy engem is 

gyakran kérdezett, nem tudnék-e neki közelebbit mon­
dani a mi javasasszonyaink gyógymódjairól.

— És maga mit mondott neki?
— Elmeséltem, hogy az én szülőfalumban van egy 

öreg boszorkány, aki valami növény nedvével gyógyit- 
gat és véneink azt mondták mindig, hogy csak ő tudja 
gyógyítani a sárgalázai.

— És?
— És akkor egy Ízben megkért, kerítsem neki elő a
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boszorkányt, beszélni szeretne vele. Ezt meg is tettem. 
Ott a palánk mögött találkozott a főorvos u,r a javas- 
asszonnyal és hosszan beszéltek egymással. Vagy egy 
félórai beszélgetés után a főorvos ur beküldött egy 
kulit hozzám, hogy küldjék ki a főorvos urnák egy 
forintot...

— Ezt mindjárt jegyzőkönyvbe vesszük! — kiál­
tott a hadnagy. — Ezt a vallomását megismétli, nővér!

— Be kérem, hadnagy ur — dadogta a lány elvö­
rösödve — ennek a találkozásnak semmi következmé­
nye nem volt! A főorvos ur utána kijelentette nekem: 
már ismeri a boszorkány titkát. Lehet, hogy a javas- 
asszony varázsszerében van valami hatékony elem, de 
nagyon veszedelmesnek tartja egyúttal, mert súlyos 
mérget tartalmaz.

A hadnagy és a tanár jelentőségteljesen néztek
össze.

— Még egy kérdést, Gua nővér — szólt a tanár. Ön 
pontosan ismeri a sárgaláz tüneteit?

— Ó, tanár ur! Kisgyerek korom óta! De hisz itt 
nálunk minden kuligyerek tudja, milyen a sárgaláz! 
Egyébként sokszáz esetet láttam már életemben. Batá- 
víában is a klinikán, ahol kiképeztek...

— Nincs róla tudomása, vájjon Párkány doktor 
tifuszos beteget nem tévesztett-e össze sárgalázzal?

— Ez ki van zárva! — állította Gua határozottan. 
Hisz volt sajnos tifuszbetegünk elég...

— Szóval a maga nézete szerint azok tifuszos be­
tegek voltak?

— Kétségtelenül, tanár ur.
— Még egy kérdést: ismerte ön a sárga lázasokról 

vezetett kartotékét!
— Csak látásból, messziről. Párkány főorvos ur 

nem mutatta meg nekem. Azt csak együtt tanulmá­
nyozták mindig Takyo doktor úrral.

.— Takyoval? És erről közvetlen tudomása van?
Gua zavartan nézett körül.
— I... igen...
— Igen vagy nem?
Gua hallgatott.
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— Hm — mormogott a hadnagy ravaszul pedig 
szegény Párkány körül nagyon szorul a hurok, ha ki­
derül, hogy Tokyo nem tudott a kartotekarol...

— Pedig tudott róla! — ugrott fel most székéről 
magából kikelve Gua. — Tudott róla! — és a szép

szikrázott, mint valami x adbarna lány szeme úgy 
párducé a dzsungel éjszakájában. 

— Miből következtet erre?
— Láttam!
— Látta? Jelen volt?
Gua elpirult és lehajtotta fejét.
_ Mondja, Gua nővér — pattant fel most hirtelen

_ mióta szeretője maga Párkány doktor-

t-»

a hadnagy 
íiak?!

A barna lány, mint egy macska felugrott, vadul
közé és sziszegve vágta anézett a hadnagy szeme

szemébe : .. ^„
— Hazudik! Hazudik! Soha nem voltam Párkány

doktor szeretője!!
A leány melle zihált, arca vörös lett, majd elsa- 

megváltozott és hidegen, szúróspadt. Kifejezése ,
szemmel nézet a hadnagyra, majd a tanarra.,

— Nos hát — szólt roppant nyugalommal. — Igen, 
szeretője vagyok Párkány főorvos urnák. Három hó­
napja!_ Három hónapja jegyezte el Párkány doktor
Straaten ültetvényes lányát... - tette hozzá szárazon

— Straaten barátom lányát?! — riadt fel a tanár. 
- De hisz ez szörnyűséges! És épp az én ajánlóleve­
lemmel kereste fel Párkány, mikor idekerült, S raate- 
néket! Erről az eljegyzésről tudomásom sem volt.

— Nem is lehetett, tanár ur, — jegyezte meg a 
hadnagy. — Mert mint kinyomoztam, éppen az on 
ellenőrző útja alkalmából akarta a család nyilvános­
ságra hozni az eljegyzést, melyet eddig titokban tar-

A két férfi nem látta e pillanatban a szép barna 
lány arcát, mely elrettentő volt. Micsoda torz gyűlö­
let, micsoda vad elszántság tükröződött íajta.
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Ebben a pillanatban kopogás hangzott az ajtón. 
Eß.y libóritis bennszülött sofőr állott kinn, levéllel a 
kezében.

“ Straaten ur küldi e sorokat Huysum tanár ur­
nák és azonnali választ kér!

>

IV. Egy úriember védőőrizetben.

Huysum tanár autója gyors lendületben gördült a 
pandongi csendőrörs bambusznádépülete elé. De ezút­
tal nem a tanár szélesvállu, őszbajszos alakja lépett ki 
a kocsi belsejéből, hanem két csendőr s mögöttük egy 
szikár fiatalember, az összecsődült dologtaían népség 
nem kis ámulatára. A fiatalember gyors léptekkel kö­
vette a bennszülött csendőröket a lépcsőn. Útjuk leg­
előbb is egy szüle irodahelyiségbe vezetett, ahol egy 
altiszt átvette az írásbeli parancsot. Kétszer is átbön­
gészte, mig megértette és fejcsóválva tett eleget az in­
tézkedésnek.

-

—- Ezt az urat — adta ki az utasítást — bevezetitek 
a hadnagy ur szobájába, lezárjátok az ajtót és dupla 
strázsa fog az ajtó elé állni, értettétek!

A csendőrök annyit értettek, amennyi kellett, 
hogy Párkány doktorból úri fogoly váljék, a hadnagy 
ur szobájának megkülönböztetett tisztelettel kezelt 
foglya.

Párkány nem nézett körül e kissé rideg kényelem­
mel berendezett és mindenféle magazinból kiszedett 
színes képpel díszített szobában. Led ült egy karszékbe 
és cigaréttára gyújtott. Most nem tudott gondolni sem­
mire sem. S még félig sem szíttá el cigarettáját, mikor 
úgy tiint neki, hogy már egy örökkévalóság óta foglya 
e tiszti szobának. Pedig ez az első két perc fogságának 
legkellemesebb ideje volt. Még kábult volt és gondo­
latai még nem ostromolták kinzó élükkel tudatát.

Hirtelen felugrott. Cigarettáját eldobta és izgatot­
tan gyújtott egy másikra.
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— Meddig fog ez tartani? Egy órát, két órát, egy 
napot, kettőt, ami g itt tartanak?

Hirtelen gyötrő fájdalommal elétárult mindaz, 
amit kórházával s a nyomorúságos kis dzsungel falu­
val, melyben eddig élt, maga mögött hagyott. Igen, a 
falutól nem messze állt egy urilak. Ebben a varázsos 
kerttel övezet kis trópusi palotában ma estére ünnep­
ség készült... Aztán elvonultak lelki szemei előtt ösz- 
szes féltett betegei. Mi lesz velük a kiállott izgalmak 
után? És mi lesz az egész kis kórházzal, dolgos, fegyel­
mezett személyzetével, munkás életével, ápolt kis ker- 
tecskéjével?

A szobában halvány villany láng égett. Aludni ! Ki 
tudna aludni, ebben a fülledt, feszült, kínzó trópusi éj­
szakában ?

Párkány felugrott ültéből es fel s alá járt a szobá­
ban. Fel s alá járt, meddig, nem tudta. Tán bosszú 
órákig. Aztán hirtelen levetette magát a díványra es 
magára akarta erőszakolni az alváshoz szükséges nyu­
galmat. Nem gondolni semmire, senkire! Hisz szüksége 
vad az erejére! Nem gondolni élőkre és halottakra, 
tündérekre és boszorkányokra, betegekre és ápolókra, 
professzorokra és csendőrökre. Aludni ! Aludni. Ó, e 
ha lehetett volna aludni !

Párkány hunyt szemmel feküdt sokáig, de álmat­
lanul. Mikor felnyitotta szemét, már derengett. El­
oltotta a villan y lámpát. A szoba előtt ott járt fel s ala 
a poszt. Párkány kopogott az ajtón. Az ajtó kinyílt. 
A nyílásban két kiváncsi csendőrarc meredt rá, kel ki­
váncsi barna kuli fej.

_ Hozzatok vizet mosdani ! — szólt Párkány.
_ Ó uram, — felelt a csendőr — nekünk nem sza­

bad elhagynunk a posztot. Majd ha az altiszt ur ien- 
delkezik.

— És mikor rendelkezik az altiszt ur?
— Reggel nyolckor, ha bejön. _ _
_Hát ki parancsol nektek most? Nincs itt altiszt?
— Itt az őrsvezető ur.
— Hát szóljatok neki!
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— Nem lehet, uram.
— Miért nem?
— Mert itt kell állnunk az ajtó előtt. Ez nem 

logda, amit erős zárral le lehetne lakatolni, ez a had­
nagy ur szobája!

— És nem elég, ha az egyik vigyáz és a másik 
megy szólni?

— Ó uram, nekünk parancsunk van...
Párkány látta, hogy ezekkel ugyan nem megy 

sokra és becsapta az ajtót.
S igy teltek az órák, mind kinzóbb egyhangúság­

ban, mind nyomasztóbb egyedüllétben. Ha Párkány 
nem tudta volna, hogy a hadríagy szobájában időzik, 
még azt hitte volna, hogy megfeledkeztek róla. És 
vizet nem kapott, csak egy csésze teát és száraz ke­
nyeret reggelire. A hadnagy ur nyilván elfelejtett 
afelől rendelkezni, mi jár egy ilyen előkelő úri fo­
golynak, aki nem közönséges gyanúsított, hanem védő- . 
őrizetben van ...

Végre délfelé nyitott az ajtó és gyűrötten, beret- 
válatlanul, kiizzadtán belépett a hadnagy.

— Főorvos ur, — kezdte, — mint látja, saját szo­
bámat állíttattam az ön rendelkezésére. De most fel 
kell vennem a kihallgatást. Előbb azonban, ne vegye 
rossz néven, kissé rendbe kell magam szednem. Nem 
volt szerencsém saját szobámban tölthetni az éjszakát, 
mint önnek, hanem talpon voltam, alig egy óra híján. 
Most el fogják önt vezetni a tárgyalószobába. Ott 
kissé kényelmetlenebb ugyan, de csak önön múlik, 
hogy ne kelljen tul soká időznünk ott.

Párkány • meglepetten, döbbenten tapasztalta, 
mennyire megváltozott a hadnagy hangja vele szem­
ben és balsejtelmektől gyötörtél! követte a most be­
lépő csendőrt. Egy szűk folyosón mentek végig és 
egy kis kopár irodaszert! szobába léptek. A fojtó me­
leget szerencsére a zümmögő szellőztetőkészülék eny­
hítette. A szobában egy kopott asztal állt, emellett 
egy másik, kisebb asztal, az asztallal szemben lóca. 
Erre ült Párkány.

És két teljes óra telt el, mi g végre ismét kinyílt
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az ajtó és belépett a hadnagy. Friss ruha volt rajta, 
frissen volt beretválva és illatos cigarettát szitt. Mö-» 
götte egy kis töpörödött egyenruhás emberke lépdelt, 
A hadnagy a nagyobb asztal mögé ült, az emberke 
a kisebb mögé és papirost meg töltőtollat rakott maga
elé.

— Megkezdem a kihallgatást, főorvos ur!
A hadnagy mindenre kiváncsinak látszott. Eh 

mondatta magának a fiatal magyar orvos egész élete 
történetét. Mintegy részvéttel jes, baráti érdeklődéssel 
látszott hallgatni. Egész viselkedése más volt, mint az
előbb.

kedves doktor ur, hisz ez az egész ki­
hallgatás tulajdonképpen csak formaság. Engem, az . 
igazat megvallva, roppantul érdekelnek az emberi 
sorsok. És a tudomány, a tudományi Mennyi mindent 
köszönhetünk mi például az orvosi tudománynak. Ha 

ember elgondolja, mily siralmasan elmaradott itt 
a bennszülöttek között az. egészségügy, azaz mily el­
maradott volt, mielőtt mi fehérek átvettük az uralmat 
és kórházakat építettünk, orvosokat küldtünk a rna-

— Nézze,

az

■ /lájiak közé ...
Párkány néma mozdulatlanságban hallgatta a 

hadnagy fejtegetéseit a tudományról és a fehér ember 
jótéteményeiről.

— Mondja, doktor ur — szólt most a hadnagy rop­
pant érdeklődéssel arcán — hallott-e mar ön is arról 
a feltevésről, melyet állítólag egyes tudósok .hangoz­
tatnak, hogy a maláji nép körében elterjedt babonás 
gyógyszokások közül akad egy s más, mely nem is 
oly használhatatlan ?

Párkány hallgatott.
— Mi az ön véleménye efelől?
— Mindenből és mindenkitől lehet tanulni.
— Bizonyára önnek is vannak ilyirányu tapasz­

talatai ...
— Alig^— felelte Párkány szárazon.
_ Alig? Hm. Pedig önt tudtommal élénken ér­

dekli a bennszülött boszorkányok kotyvasztómiivó- 
szete...

;
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— ön rosszul tudja. Engem nem érdekel élénken 
a bennszülött boszorkányok kotyvasztómüvészete.

— És az ön találkozása a hírhedt javasasszonnyal!
— Ahá, már tudom, mire céloz a hadnagy ur. 

Igen, valóban érdeklődtem ennek az asszonynak a 
gyógyszerei iránt. De meggyőződtem róla, hogy bár 
nem teljesen értéktelen, de annál veszedelmesebb 
kotyvasztékok.

— Vegye ezt jegyzőkönyvbe! — fordult most hir­
telen a csendőrhadnagy a töpörödött emberkéhez, aki 
szaporán Írni kezdett.

— Elismerem, főorvos ur — folytatta aztán nyá­
jas hangon — hogy ez egészen mellékes körülmény. 
Csupán pedantériából jegyeztetem fel. Mondja csak, 
kedves doktor ur, meg tud ön különböztetni egy ti- 
fuszesetet egy maláriástól?

— Ezt a kérdést nem értem — válaszolt kissé in­
gerülten Párkány.

— Nem fordulhatna elő, hogy ön tisztára ügybuz­
galomból, összetéveszt egy sárgalázas halottat egy 
tifuszossal!

— Most kezdem sejteni, mit akarhat tőlem, had­
nagy ur. Nos: teljesen ki van zárva, hogy egy tífuszos 
beteget sárgalázassal téveszthessek össze vagy for- 
ditva. Azt hiszi, hogy megtűrt volna maga mellett 
Huysum tanár, ha ilyen tévedések nálam lehetségesek 
lennének f

— Hm. No és ha készakarva tévedett volna?
Párkány elsápadt.
— Ezt kikérem magamnak — mondta halkan.
— Hm. Kár. Pedig tanúvallomás van rá.
Párkány felugrott és bosszúsan az asztalra csapott:
— Ide azzal a tanúval!
— Csak csendesen, doktor ur! Itt nem ez a szerep- 

osztás. Szükség esetén majd én csapok az asztalra, ön 
azonban maradjon csak szépen illedelmes és feleljen 
kérdéseimre. Meg kell állapítanom, hogy Haysum ta­
nár ur csak az ön kiváló erényeit ismerhette, de min­
den nagyszerű tulajdonságát a főorvos urnák még­
sem ismerte. Például roppant rajzkészségét sem.
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— Mit!
— "ügyességét a raj művészetben vagy mondjuk: 

az irás művészetében. Még pontosabban: az a Iáira s- 
müvészetben. S a legpontosabban: aláírások hamisítá­
sában!

Párkány sápadtan, némán bámult a hadnagyra. 
Sokáig nem tudott egy szót sem szólni. A hadnagy 
szúrón nézett a szemébe. Aztán egyszerre csak kony- 
nyed mozdulattal előhúzta cigarettatárcáját és rá­
gyújtott.

— Tessék! — megkínálta Párkányt.
— Nem! — utasította vissza Párkány. — Nem kell 
ön cigarettája. Mondja meg, mit akar azzal a ha­

misítási váddal! Mit hamisítottam!
— Nézze, kedves Párkány, ne komédiázzon itt. 

Maga jobban tudja, mint én. Hányszor hamisította 
Takyo doktor aláírását!

Párkány felhördült:
— Én, hamisítani!! Én, Takyo aláírását! Uram, 

mikor, hol!
A hadnagy intett az ajtóban álló csendőrnek.
— Hozza be az irattáskámat!
Párkány agyában túlfűtött izgalomban kavarog­

tak a gondolatok. Érezte, hogy életének legiszonyúbb 
percei következnek.

A csendőr behozta a barna táskát. A hadnagy fel­
nyitotta és az asztalra teregette a jólismert kar to téka- 
lapokat. Aztán a lapok mellé helyezte a papirt Takyo 
aláírásaival.

— íme Takyo aláírása — mutatott a hadnagy a 
papírlapra — és ime a hamisítványok! — és ezzel Pár­
kány elé tárta a kartotékákat..

Párkány meredt szemmel tekintett hol a papír­
lapra, hol a kartotékákra. Kezébe vette mindegyiket 
és vizsgálni kezdte az aláírásokat. Vizsgálni, oly mo­
hón, mintha most valami titok nyitjára tudna jutni.

— Nos! -s mosolygott gúnyosan a hadnagy. — A 
hamisitások jók, de távolról sem elég jók, doktor ur!

Párkány hátrahanyátlőtt a székébe.

az

t

r
i

I .
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— Tehát okiratlmmisitással vádolnak ... Aztán 
hirtelen felegyenesedett. —- Kijelentem — kérem jegy­
zőkönyvbe venni, kérem jegyzőkönyvbe venni... Ki­
jelentem, kijelentem, hogy a kartotékalapokat Takyo 
doktor személyesen irta alá! Naponta! Naponta!

— Van rá tanúja? — kérdezte a hadnagy nyugod-

í

1

1
tan.

Párkány révetegen nézett maga— Tanú? Tanú? 
elé. — Tanú, az nincs, a tanú, az Takyo maga... Meg­
kérdezték Takyot? *

A hadnagy kacagott.

I

— Meg. Bár fölös óvatosságból. A hamisítás nyil­
vánvalóbb semmint hogy ehhez még külön tanú is 
kéne ! Vagy kételkedik benne?

Párkány hirtelen az asztalra csapott.
— Van ám még egy lehetőség!
A hadnagy gúnyos kíváncsisággal nézett Par­

ii

'

kányra.
— Nos?
— Az aláírások ezen a papírlapon hamisítványok, 

nem a kartotékák aláírásai !
— Ne erőlködjön, doktor ur, kár a gőzért! Volt 

annyi eszünk összehasonlítani e papírlap aláírását a 
betegápolónapló aláírásaival is, melyet tudvalévőén 
Takyo doktor vezetett.

Párkány lehajtotta fejét.
— Ne búsuljon — kedves doktor — fújta most a 

füstöt a hadnagy Párkány arcába. — Mi az a kis ma- 
gánokirathamisitás a méregkeveréshez képest?

— Hát ez meg mi?
— Kár volt a vén boszorkány gyógyszerével kísér­

letezni, eleven embereken! Tudja meg, hogy boszorká­
nyoknak börtönben a helyük, akár sárgák, vének és 
irás-olvasástudatlanok, akár egyetemi bizonyítvánnyal 
rendelkeznek és kórházi főorvosok!

— Mit akar ezzel mondani? Dehisz ez szörnyű­
séges! Mi közöm nekem a boszorkány -mérgeihez?!

— No, nem sok, csak éppen hogy belekeverte az 
oltószerébe! A Par-ka-ni féle hires szérumba!
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kíváncsisággal nézett Párkányra.A hadnagy gúnyos

valótlanság és vakmerő állítás, melyet— Ez merő 
könnyű megcáfolnom! — kiáltott I alkony.

— Hátrább az agarakkal, főorvos ur! — döngette 
most az asztalt a hadnagy. Olyan súlyos gyanúval ter­

ül előttem, csendesebbnek j
kelten, mint ahogy most ön 
illik lenni, értette!

mélyen elpirult, keze ökölbe szorult, de 
erőfeszítéssel leküzdötte indulatot. Hi-

Párkán y
aztán roppant 
dcg nyugalommal szólt:

— Mire alapítja hadnagy ur állítását!
szakértő közlésére, akinek ílletekes- 

szakértő Huysum ta-- - Egy olyan 
gégét ön is el fogja ismerni. Ez a 
nár ur! tanár ur! Beszélni akarok vele!

ideje. Egyelőre eléged- 
d él előtt, mielőtt idejöttem,

— Hol a
— Majd eljön annak is 

jók meg annyival, hogy ma
az
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Huysum tanár egy üvegnyit a maga oltószeréből pró­
baképpen vegyileg megvizsgált Mint mondotta, a szé­
lűm alkatrészeit még nem tudta egészen kivizsgálni, 
ahhoz finomabb eszközök kellenek, azt majd Batáviá- 
ban fogják elintézni. De annyit már kétségtelenül meg- 
állapitptt, hogy az üveg egy rendkívül erős mérget 
tartalmaz, bennszülöttek által úgynevezett „hajnal- 
csillag“ virág mérgét, amiből a javasasszonyok koty­
vasztják szereiket. Az üveg többet tartalmazott e mé­
regből, mint amennyi egy emberélet kioltásához ele­
gendő!

* Borzalmas!— suttogta Párkány. — Borzalmas! 
lsem tudok védekezni! Nem tudok mit mondani ! — 
Aztán hirtelen kitört belőle az indulat: — Ártatlan 
vagyok! — kiáltotta.-— Ártatlan vagyok!

Már nem győzte lelke szörnyű feszültségét és gör­
csös zokogásba tört ki. Percekig tartott, mi g újra ural­
kodni tudott érzelmein.

— Érzem, hadnagy ur, hogy az ön gyanúja indo­
koltnak látszik. Itt borzasztó véletlenek vagy borzasztó 
bűntények játszanak ellenem közre. Ártatlanságom 
tudatában csak egyet mondhatok, egyet kérhetek: 
folytassa le a nyomozást minden irányban és ne ha­
nyagoljon kérem el egyetlen szálat sem, mely tisztáz­
hatná ezt a szörnyű esetet.

— Az én szerepem hamarosan végetér, doktor Par- 
kani. Megírom jelentésemet Batáviába és vagy onnan 
jön ki a vizsgálóbíró, vagy önt fogják a batáviai 
ügyészségre rendelni. Addig persze előzetes letartózta­
tásba helyezem. Kérem ürítse ki zsebeit és fűzze ki 
cipőjéből a zsinórt!

Van Dirken csendőrhadnagynak a batáviai csend­
őrparancsnoksághoz intézett írásbeli jelentéséből:

.. Mindezek után pedig a Párkány-féle bűneset 
a következőképpen rekonstruálható:

Párkány dr. féktelen becsvágyában fel akart ta­
lálni valamilyen csodaszert, mellyel a sárgalázai gyó- 
gyithaná. E célból még a bennszülöttek kezdetleges és 
veszedelmes gyógymódjait is tanulmányozta. A fekete
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boszorkánynak nevezett javasasszonytól megvásárolta 
annak kotyvasztékát, melyet ez a sárgaláz ellen hasz­
nálni szokott és ezt keverte a saját maga által készí­
tett oltószerébe is. Nyilvánvalóig nem ismerte fel a 

szörnyű mérgező hatását. Mikor első kísérletei 
sikerültek, nem adta fel a harcot, hanem elvetemülten 
mindenféle csaláshoz folyamodott. A kartotékákat 
rendszeresen hamisította, hamis adatokkal töltötte ki 
a beteglapokat és maga irta alá Takyo doktor nevét. 
A kartotékalapokat nyilván Batáviába akarta küldeni 
és ravasz gonosztevők módján, megfeledkezett arról a 
körülményről, hogy Takyo doktort is meg fogják kér­
dezni a találmányra vonatkozóan. A sárgalázas bete­
geket, ha látta, hogy állapotuk súlyos, tifuszosoknak 
minősítette és fordítva, a könnyen gyógyuló gyomor- 
hurutosokat sárgalázasaknak. Huysum tanár becslese 
szerint, ha a Takyo doktor által szolgáltatott értékes 
adatokat vesszük tekintetbe, száztizenkét mai ári ás be­
teget kezelt Párkány doktor, s ezek közül negyvenegy 
halt meg, tehát több, mint amennyit e vidékén a 
sárgalázas halálozások kitenni szoktak, ami a boszor- 

mérgének kevéssé óvatos alkalmazásának tulaj­

ró-
zé-
ni,
iá­ nemszer
3g-
?et
al-
ty-
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le­
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;tó
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doni tható.
Mindezek után tisztelettel kérem a parancsnokság 

intézkedését, nevezett előzetes letartóztatásban levő dr. 
Párkány eddigi főorvossal szemben követendő további 
eljárásra vonatkozóan ..

k:
ia-
iz-

ir-
an
ai
;a-
ki V. Menyasszony van a házban.

A li béri ás so ff őr nesztelenül lépet a hatalmas dol-
bárom nagy lég- 

tró-
d- gozószobába, melynek mennyezetén 

csavar gondoskodott állandó szellőről, mely a 
pusi hőséget kellemesen elviselhetővé tette.

őszbecsavarodott szakálla,
et

íróasztala mögül egy 
keskeny fejű ur pillantott fel:

— Nos, átadta levelemet Huysum tanár urnák? 
— Igenis, Straaten ur!

a-
ó-
és
te
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— fis mît üzent a tañar nr? Jon?
— Igenis, Straateii ur, azt mondta, hogy jön, mi« 

lui y est csak lehet. De hogy nagyon fontos, nagyon 
sürgős dolga van és legfeljebb ha délutánig készül el. 
De akkor biztosan jön. ,

Straaten felsóhajtott.
„ ^ól van’ Nasim, mehet. Aztán lassan felkelt, pár 

lépést tett szobájában fel s alá. A szoba padlóját fan­
tasztikus mintájú jávai szőttesek borították s falairól 
meseállatokat és álomfurcsaságu alakokat ábrázoló 
batikselymek csüngtek alá.

Azután félretolta az elfüggönyözött üvegajtót, 
mely szobáját egy másik helyiségtől elválasztotta. Ez 
egy hatalmas fedett veranda volt, kényelmes nyug­
ágyakkal és bóditó illatú virágokkal, embernagyságu 
porcellánvázákban.

Minnie fiam, Minnie, gyere csak!
Karcsú, szőke fiatal lány ugrott fel egy nyug­

ágyból :
— Visszajött a soffőr? Irt Huysum tanár?
— Gyere fiam, gyere, még türtőztetned kell 

gad egy kissé. Huysum nem irt semmit és csak azt 
üzente, hogy mihelyt lehet, jön.

— Biztosan ezt üzente? Igazán ezt üzente?
— Igen, igen, elhiheted.
A karcsú lány gyengéden hajtotta fejét apja vál­

ni a-

lára:
— Miért nem árulod el, mit mondott neked a 

csendőrhadnagy?
— Nem mondott semmit, fiam. Semmit, ami ben­

nünket érdekelhetne. Biztosított felőle, hogy a vizsgá­
latot a legnagyobb tárgyilagossággal fogja lefolytatni 
és hogy Párkánynak semmi bántódása sem lesz.

— Vizsgálat! Miféle vizsgálatot folytat ez Árpád 
ellen? Miért kell vizsgálatot lefolytatni?! Mit követett 
el, szegény? Irigyek rá, esküszöm, Papi, irigyek rá! 
Mert mint szegény magyar fiú ilyen sokra vitte és azt 
a nagyszerű felfedezést tette!

Straatennak elborult a homloka.
— No csak !¿sv türelemmel, gyermekem. Az izga-*
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lommal nem használsz semmit. Sem neki, sem magad­
nak.

— De Papi, te tudsz valamit, amit elhallgatsz elő­
lem! Te tudsz valamit, Papi! Mért nem beszélsz, mért 
kínzói! Hisz a bizonytalanság, a gyanakvás mindennél 
rosszabb!

— Várd meg, gyermekem, mig Huysum bácsi jön. 
Nem lehet egy ilyen kis csendőrhadnagy beszédére 
adni.

A szegény lánykából kitört a rég elfojtott zokogás 
és könnyek áztatták az apa vállát...

A sofőrnek ezalatt sok dolga volt. Ma még ötszáz 
kilométert kellett megtennie. Széles, nagy körzetben 
összesen húsz ültetvényes családnak kellett átadnia 
Straatenné urhölgy levelét, hogy rosszulléte miatt a’ 
ma estére tervezett eljegyzési ünnepséget pár nappal 
el kellett halasztani. Közben megérkezett Batáviából 
a mit sem sejtő dzsesz-banda és egy teherautó, mely­
nek jéggel hütött belseje pompás pástétomok és parfék 
tornyosodó sokaságát rejtette. Sok dolga volt a „gyen­
gélkedő“ háziasszonynak, házvezetőnőjének és a fő­
lakájnak, a „butler“-nek, hogy kifizessék, elküldjék a 
sok szállítót és ünnepségi szakembert, a dzseszeseket és 
a mixert, a szakácsokat és a pincéreket... Nem, nem 
ünnepelnek ma eljegyzést ebben a házban!

Egy órakor nem tálalták még a villásreggelit. Meg 
akarták várni Huysum tanár érkeztet. De fél kettő 
lett és két óra ,a szakácsnő tördelte kezét, hogy össze­
fonnyad a gombásfelfujt és odaég az ürücomb. A 
rosztbif már negyedangolos sem volt és elolvadt a 
fagylalt. De Huysum tanár még mindig nem jött és 
senkinek sem volt kedve asztalhoz ülni, senki sem volt 
éhes a bennszülött szolgaszemélyzeten kívül.

Végül három órakor begördült a kapun a tanár 
autója. Minie eléje sietett a kertbe és két kézzel fogta 
meg Huysum bácsi kezét:

— Úgy vártuk, úgy vártuk, oly türelmetlenül! És 
semmit sem üzent, miért késik...

_ Kedves gyermekem — szólt a tanár, zavart mo-
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sollyal — végtelenül sajnálom, hogy ennyire megvá­
rattam önöket, de remélem, már régen ebédeltek?

Nem, amig legkedvesebb vendégünk nem volt 
közöttünk!

Eközben felértek a hatalmas terraszra, melyet a 
fedett verandától üvegfal választott el. Az üvegfalon 
ilyenkor, a déli hőségben, állandóan süni vizfüggöny 
folyt alá, igy hűsítve a mögötte lévő helyiséget. A 
szellőztetőkészülékek is megtették a magukét és igy 
Straatenék villájában türhetőbb volt a trópusi forró­
ság, mint a kevésbé módos európaiak bungalowjaiban.

- Mily kellemes hűvös van itt! — kiáltott fel a 
tanár. — Milyen más itt a levegő önöknél! — és 
szeretetreméltóan szorította meg a ház asszonyának és 
a ház urának kezét, akik most vendégük üdvözlésére 
siettek a verandára. — Ilyen meseszerűen szép környe­
zetben az ember csak rózsaszínűén láthat, édes Minnie!

A lányka nehezen tudott uralkodni felindultságán 
és az öreg tanár figyelmét persze, hogy nem kerülte el 
barátja leányának lelki kínlódása.

— Aggódik valakiért, Minnie, ugye? 
komolyan.

Minnieből újra kitört a sirás és most édesanyjához 
menekült, aki gyengéden simogatta meg lánya szőke 
haját.

mondta

— Kedves barátom szólt most Straaten — 
ne vedd rossznéven, hogy eddig nem értesitettünk 
afelől, mily meglepetést tartogatunk számodra... Le­
velemből azonban mindent megtudhattál.

— Köszönöm, Antonis, leveled nagyjában tájé­
koztatott. Bár derűsebb körülmények között vehettem 
volna tudomást az örvendetes eseményről! Dehát nincs 
okunk szomorkodni. Minden jóra fordulhat — és 
Minnie oly fiatal! Annyi öröm vár rá még az életben!

Ezek a vigasztalásnak szánt szavak megdermesz- 
tették a vért a fiatal menyasszony ereiben. Pontosan 
megérezte, hogy vőlegényének ügyei nem állhatnak 
jól, hisz a tanár szavaiból semmi biztatás sem 
csendült ki. Az anya fölindultán nézte lánya vergő­
dését és nem állhatta meg, hogy meg ne kérdezze:
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— Déliât mi van tulajdonképpen Párkány doktor­
ral? Mivel vádolják, mi lesz a sorsa? Egy szót csak 
édes tanár ur, egy szót csak!

Huysum felvonta szemöldökét.
— Lehet, hogy fiatal barátunk valami meggondo­

latlanságot követett el, hogy túlfeszített idegei a 
munka hajszolt iramában kissé felmondták a szolgá­
latot. Ha hibát követett is el, úgy bizonyára csak 
tévedésről lehet szó. Valamilyen gyógyszer téves ada­
golásáról. És egészen biztos, hogy az ijgy elbírálásánál 
nagyszerű érdemeit és fiatal korát tekintetbe fogják 
venni. Egyébként azt hiszem, úgy tiz nap alatt min­
den eldül és csak addig kell türelemmel lennünk.

— Tiz nap! — sikoltott fel Minnie. — Tiz nap! 
És mi lesz tiz napig Árpáddal?!

— Semmi baja sem lesz, kedves Minnie, semmi 
baja sem lesz! — esi ti t gáttá Huysum tanár. — Pusz­
tán védőőrizetben van és úgy bánnak vele, mint vala­
milyen magasabb csendőrtiszttel, aki ellenőrző utón 

A csendőrhadnagy saját szobáját engedte át neki, 
tehát láthatja, hogy semmi különösebb aggodalomra 
sincs ok.

— Légy okos, kislányom — csititgatta Straatenné 
még mindig zokogó gyermekét, — hisz te már kis­
korodban is hős tudtál lenni és mosolyogva viseltél 
minden fájdalmat! Gondolj csak arra, mikor leestél a 
lóról és sínbe tették a karodat! Milyen kis hős voltál 
te akkor !

Minnie erőt vett magán, lesimitóttá haját, meg- 
szárította könnyeit s átvette a házikisasszony szerepét.

Az ebéd szótlan volt. Csak itt-ott diskuráltak va­
lamilyen közönyös témáról, a batáviai hangverseny- 
szezonról vagy a tavalyi pamutszüret értékesitéséről.

Ebéd után a két férfi felkelt, hogy átmenjen 
Straaten dolgozószobájába. Az ajtónál Minnie oda­
simult apjához és a fülébesugta:

— De aztán mindent, mindent megmondasz ne­
kem, édesapám!

— Légy nyugodt, gyermekem! — nyugtatta meg

van.

¡az apja.
ea
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Odabenn aztán gondterlíesse vált a két férfi arca. 
Szivarra gyújtottak. Az inas rozspálinkát töltött szó­
dával, majd Straaten intésére elhagyta a szobát. Egye­
dül maradtak.

— Nos? — kérdezte Straaten száraz hangon.
— Nem jól áll az ügy, barátom. Még magam sem 

mit mondjak el, mit nem... De — barátomtudom,
vagy és hallgatni tudsz. Kell is, hogy baráti lélek 
előtt könnyithessek a terhemen. Mert nem is mond­
hatom neked, mily kínzó fájdalommal érintett engem 
Párkány ügye. Én szerettem ezt a fiút, mintha édes 
gyermekem lett volna. Szivemen viseltem sorsát és cl 
voltam tökélve, hogy mindenképpen egyengetni fo­
gom pályafutását.

— Igen, ő ezt tudta, — jegyezte meg Straaten * 
és nem egyszer hangsúlyozta, hogy minden, szinte 
fiúi tisztelet mellett, melyet irántad érez, bántja ön­
érzetét, hogy túlságosan látszol támogatni őt. Saját 
erejéből akarta megcsinálni szerencséjét.

Huysum bólintott.
— Ez az. Ez a becsvágy, ez az ugylátszik féktelen 

becsvágy! Mindenáron meg akarta mutatni, hogy 
rendkívüli teljesítményre képes. Ez idézte elő bukását.

— Bukását! Dohát ennyire biztos, hogy ez a 
fiatalember, a lányom vőlegénye vagy tán csak a volt 
vőlegénye : bukott ember?

— Csodák történhetnek és így kiderülhet még, 
hogy Párkány többé-kevésbé ártatlan. De én a ma- 
gain részéről ebben a csodában nem hiszek. Nem bibe- 
tok. Szörnyű tévedések terhelik a szegény hu lelket. 
Súlyosan vétett az orvosi etika ellen, súlyosan az em­
beriesség ellen, bár lehetetlennek tartom, hogy tisz­

ol vetem ül tségből. Ö alighanem maga meg volttára
győződve arról, hogy jót tesz.

— Tehát így állunk! — kiáltott fel Straaten. — 
Keserű csapás! Szegény, szegény kis Mi miiem! Hogy 
fogja ezt a szörnyű megpróbáltatást elviselhetni Do­
hát, ha muszáj lennie! — Egy pillanatig szótlanul 
meredt maga elé, majd friss rozspálinkát töltve ba-
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rútja poharába, megkérte, hogy beszéljen, mondjon el 
mindent.

Huysum tanár töviről hegyire beszámolt a boszor­
kányéjszaka eseményeiről s arról, mint forgott Ő 
maga is életveszélyben. Beszámolt a kartotékalapok 
aláírásairól, Takyo kihallgatásáról és a szérum vegyi 
elemzéséről.

— És kizártnak tartod, hogy tévedtél az elemzés­
nél! — kérdezte Straaten.

— Kizártnak. Kétszer ellenőriztem, háromszor 
ugyanazon eredményre jutottam. Persze a teljes és 
pontos vegyi elemzést megfelelő eszközök híján csak 
ív batáviai intézettől várhatom. De afelől nem vagyunk 
és sajnos nem lehetek kétségben, hogy az oltószer 
mérget tartalmaz, mégpedig az úgynevezett „hajnal- 
csillag“ mérgét, amit az itteni javasasszonyok kis 
adagolásban gyógyszerként, nagyobb adagokban pedig 
öreg férjek és meghalni nem akaró örökhagyók jobb- 
létre szenderitésére használnak.

— No de... és ha más keverte a mérget az oltó­
szerbe! Bosszúból, féltékenységből! Hátha a maláji
alorvos!

— Látod, én is erre gondoltam legelébb. De e föl­
tevés ellen szól az aláírások hamisítása. Sajnos, azt, 
vájjon a Takyo által említett betegek sárgalázban 

tífuszban haltak-e el, megállapítani nem lehet.vagy
Általános tífuszjárvány tényleg nem volt e tartomány­
ban, de helyi járványok, mégpedig veszedelmes jár­
ványok nem tartoznak éppen a ritkaságok közé. Pár­
kány nívóján álló orvos sárgalázai tífusszal semmi 
körülmények között sem téveszthetett össze. Az ápo­
lók, akiket kihallgattam, nem vallottak egyértelműen 
és főleg nem világosan. Borzasztó baj ezekkel a benn­
szülöttekkel, hogy mihelyt valamelyik fajtestvérük 
valamilyen ügyben érdekelve van, vallomásaik meg­
bízhatatlanokká válnak. Gyakran akaratukon kívül. 
Nem is akarnak Takyova) ellentétesen vallani. Az ő 
vallomásukat egyszerűen tekintetbe sem veszem és 
nem hiszem, hogy majd a 
ügyész is sokat tudhatna velük kezdeni. Persze, majd

'

vizsgálóbiró vagy az
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amennyire lehet, összeszedjük azokat a bennszülötte- 
ket’ , ak Takyo állítása szerint gyomorlázban szen­
vedtek és kihallgatjuk őket betegségük tüneteire vo­
natkozóan. Be kétségtelen, hogy éppen kezdeti fokon 
az itteni gyomorláz roppant hasonlóságot mutat a 
sárgaláz tüneteivel. Persze, hogy semmit sem fogunk 
elmulasztani, ami Párkány javára billenthetné a 
merleget....
...T a. főáPolónő? Annak rendkívüli intelligen­

ciáját mindig dicsérte Párkány. Azt mondta, többet ér 
es ért két orvosnál.

Huysum elkomorodott.
— Gua nővér?
— Igen, igen, az!

Öt is kihallgattuk. Szerettem volna 
beszélni, de elvégre férfi erről nem
-rjr jj 4. j* ji'i . vagy és nem mai gyerek. 
.Hadd tudjad hat ezt is. Kihallgattuk Guát. De vallo- 
masa nem nyomhat a latban. Sem Párkány javára, 
sem rovására. Gua Párkány szeretője volt.

Straaten felszisszent.
— A bennszülött ápolónő a szeretője volt?! És ez

biztos?
— A lány maga bevallotta.
Stiaaten bosszúsan verte le szivaráról a hamut. 
—• Ha ez igaz, gyalázatosán becsapott engem ez a 

fiatalember. Elvégre nem kellett volna szerelmi 
ügyeiről beszélnie előttem. Más fehér embernek is 
van színes szeretője, de hallgat felőle. Párkány 
ban becsületszavát adta, hogy Minnien kívül

azon-
... nincs

senkije, semmiféle nővel nem érintkezik, bennszülött 
nőkhöz közeledni nem volna képes, a család szentségét, 
a nő erkölcsi tisztaságát mindenek felett becsüli és 
egyetlen vágya, hogy Mimiiével családot alapíthas­
son. Tehát ez is hazugság és általas volt csupán?

— Tudja Isten — mormogta Huysum — a mai 
fiatalság szerelmi ügyekben nem ismer őszinteséget. 
De talán mi sem voltunk különbek.

— És ha hazudott az a nő?
— Nehezen tudnám megérteni, miért kellett volna 

hazudnia. Egyébként oly mértékben felindultnak lát-
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szott, hogy kevés kétség maradhatott szerelmi érde­
keltségét illetően.

— Egyébként ez a nő tudtommal Dieris lelkész 
növendékei közé tartozott. Dieris és Párkány gyakran 
dicsérték a nő eszességét és lelki felfogó készségét... 
Bár várj csak... most, hogy visszagondolok rá, úgy 
rémlik, hogy az utóbbi időben Párkány feltűnően ke­
rülte, hogy Gua nővérre vonatkozóan nyilatkozzék. 
Most, ha visszagondolok azokra a vasárnap délutáni 
beszélgetésekre... tényleg Párkány mindig elhallga­
tott, ha Guáról volt szó. Már nem dicsérte úgy, mint 
azelőtt. Ez alighanem megerősíti, amit mondasz, lehet, 
liogy ezidőben már viszonyuk volt...

Az inas belépett:
— Dieris lelkész ur van itt!
— Jöjjön be, jöjjön be! — kiáltott Straaten és fel-

Fehér szalónkabátos, papkülsejü ur lépett a 
bába, hófehér hajú, de délceg termetű, jóságos kék-
szemű térti. ..

— Engedjék meg az urak, hogy bemutassam önö­
ket egymásnak! ,, . ,,

— Ö, hisz volt már szerencsém! — nyújtotta kezet 
Huysum tanár. — Ismételten találkoztunk már, ön a 
lelkek istápolója és megmentője, én a testek orvosa...

— Tanár ur, mindig különös örömömre szolgál, ha 
önnel talál kozhatom. Higyje el, az ön egészségügyi 
munkája, azok a nagyszerű gyógyintézetek, melyeket 
szigetünk az ön lankadatlan munkájának köszönhet, 
nagyon megkönnyíti nekünk, hittérítőknek, a lelkek 
megnyerését. Ó, bárcsak mindig kórházakkal és is­
kolákkal terjesztené a fehér ember az európai kultúrát, 

pedig fegyverekkel és pálinkával !
__ Kedves Dieris lelkész, éppen önt idéztük az 

elébb, azaz több beszélgetésünket azokon a vasárnap 
délutánokon, amikor együtt üldögéltünk egy-egy órát 
hármasban Párkány doktorral és eldiskuráltunk, kiki 
a maga munkájáról.

— Hisz éppen Párkány doktor ügye érdekelne en­
gem is! Mikor meghallottam, mi történt vele, hogy őri-

állt. sző­

ném
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zetbe vették, azonnal félbeszakítottam koraiamat és 
siettem ide olyan tempóban, ahogy csak kis Fordom 
szusszából kitelt.

Huysumnak most gyorsan Dieris lelkészt kellett 
tájékoztatnia az események felől és a derék öreg pap 
percekig nem talált szavakat, hogy megdöbbenésének 
kifejezést adjon.

— És én még sem hiszek, nem tudok hinni Pár­
kány bűnösségében! Megcsalna legjobb ösztönöm, egy 
élet tapasztalatai hazudtolnának meg! Hisz ennek az 
embernek hite van, ez a munkájáért él-hal! S tévedni 
tévedhet, persze hogy tévedhet, még emberéletet is olt­
hat ki tévedésből — de bűnös mulasztásból, hazugságok 
kedvéért — nem, ezt Párkány Árpádról nem hiszem el!

— És Gua nővér? — kérdezte Straaten, aki nem 
titkolt megkönyebbüléssel fogadta Dieris lelkész ki­
jelentését. — Tudott ön Gua és Párkány viszonyáról?

— Nem, nem tudtam. De ebben sem vagyok biztos. 
Bár azt el tudnám képzelni, hogy ebben a szörnyű 
trópusi forróságban egy fiatal egészséges ember nem 
bírt ellentállani a csodálatosan szép szemek varázsá­
nak. Ó, sok jószándéku európai esett ezeknek a barna 
virágoknak áldozatul. S nem egy viszony házassággal 
végződött s nem egy ilyen házasság öngyilkossággal. 
De Gua esete — nem, Gua esete sem lehet tucateset. 
Rendkivüli teremtés ez a Gua! Rendkívüli lélek, higy- 
jék el az urak.

— S miben áll a rend kívülisége?
— Bámulatos az eszessége, fogékonysága a keresz­

tény tanokkal szemben. Ilyen finom és biztos érzéket 
párosulva a nőiességét meghazudtoló éleseszüséggel 

tapasztaltam még bennszülötteknél. Igen, Guanem
nővér kedves gyermekem, akit én Krisztus oltárához 
vezethetni reméltem. De azt akartam, hogy meggyő­
ződésből váljon kereszténnyé, a hit teljes szilárdságá­
ban és biztonságában, nem úgy, mint annyi bennszü­
lött, akiről a keresztvíz nem tudja lemosni pogány vol­
tát. De Gua!

— Ritkán hallottam valakiről ily elragadtatással 
beszélni, nagytiszteletü uram — jegyezte meg Huy-
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sum tanár. — Ezek szerint megbízhatónak tartja Gua 
vallomását?

— Megbizhatónak-e? Látja kedves professzor, erre 
a legnehezebb válaszolnom. Sokat gyönyörködtem 
nek a leánynak minden vadsága mellett oly gazdag 
lelkületében, de a mélyére nem láthattam soha. Nem 

- tudom, mit rejt az a lélek legsötétebb rétegeiben. Be 
én beszélni akarok vele. Es beszélni fogok Párkánnyal 
is. Már sietek is hozzá. Megyek, egy pillanatig sem ha-

-

en-

bozok!
S ezzel az öreg lelkész frissen felpattant és sietett 

a terrasz felé.
— Nem, jó barátom — állott elébe Huysum tanár, 

engedhetem meg, hogy ebben a forró délutáni 
napban ismét útnak induljon. Túlságosan veszélyezteti 
egészségét. Nincs európai, aki ilyenkor útra kelne. 
Várja meg az alkonyt, kérem.

De Dieris lelkész hajthatatlan maradt.
— Isten hivatalt adott, egészséget is adott hozzá 

és én nem vagyok közönséges „fehér“ mértékkel mér­
hető. Én már egy életet töltöttem el ezen a szigeten és 
ha az első Öt év alatt bele nem pusztultam a trópusi 
nyavalyákba, most már annál kevésbé kell féltenem 
magam!

— nem

VI. A fogoly látogatót fogad.

— Hadnagy urnák alássan jelentem, egy fehér pap 
ur van odakiinn.

Van Dirken csendőrhadnagy álmosan nyitotta fel 
szemét és enyhén nyújtózott egyet — enyhén, nehogy 
patakokban szakadjon róla az izzadság e délutáni ior- 
róságban.

Félszemmel karkötőórájára nézett:
— Hat óra! Nem vagyok szolgálatban! Csak este 

héttől nyolcig fogadok újra feleket! Elvégre nekem is 
kell pihennem, aludnom! Hol az alhadnagy?

— De hogy éppen a hadnagy úrral akart a pap ur 
beszélni. Nagyon erősködött.

— Miféle pap?
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Olyan magas fehérliaju, már járt erre többször 
is, azt mindig nagy tisztelettel fogadta a hadnagy ur.

— Csak nem Dieris nagytiszteletü ur?
— De olyasvalamit mondott, igen, az lehet!
— Az más, akkor gyorsan engedje csak be!
A hadnagy felkelt/kissé rendbeszedte gyűrött ru­

házatát és pár lépést tett az ajtó felé, mikor Dieris 
lelkész már be is lépett.

— Ó, kedves hadnagy, igazán sajnálom, hogy jól 
megérdemelt nyugalmában zavarom meg. Hallottam 
mily nagy és felelősségteljes munka vette el éjjeli 
álmát!

— Parancsoljon velem, nagytiszteletü uram! Csak 
nem a Par-ka-ni féle eset érdekli önt is? — A hadnagy 
még mindig csak törve tudta kiejteni a nehéz magyar 
nevet.

— De igen, kedves hadnagy. Beszélni szeretnék 
Párkány főorvos úrral.

— Beszélni? Már megbocsát lelkész ur — ez nem
megy.

— Miért nem, hadnagy ur?
— Mert ellentmond a szabályoknak. Előzetes letar­

tóztatásban lévő személlyel nem beszélhet senki, csak 
hatósági személy és nagytiszteltü uram, bármily kiváló 
személyiség is, mégsem képviseli a hatóságot.

— De hiszen Párkány doktor nincs előzetes letartóz­
tatásban! Csak védőőrizetbe vették!

A hadnagy mosolygott.
— Védőőrizetbe, igen. De ma dél óta előzetes letar­

tóztatásban van. A gyanuokok oly súlyosak ellene, hogy 
már nem lehet vele úgy bánni, mint valami vendég 
úriemberrel. Elvégre súlyos gondatlanságból okozott 
sokszoros emberöléssel és szintúgy sokszoros magán- 
okirathamisitással van vádolva, nem kevésbé orvosi 
esküjének megszegésével!

— De oly biztos ön, hadnagy ur abban, hogy e 
vádak hely tál Idák?

— Biztos? Semmi sem biztos, A rendőrségen 
semmi sem biztos. Amig a főtárgyalás meg nem hozza 
a verdiktet, addig nincs bizonyosság és aki szemem
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előtt ütötte le édesanyját, az is csak vizsgálati fogoly
és vádlott, de nem bűnös. . ,

— Nem igy értettem, hadnagy, belelni tud erte
lelkiismerete előtt, hogy ezt az embert fogságba he- 
lyezteî Nem inkább szabadlábon kellett volna vede-
Irpyn \ bf\ ízvm?

— Legkevésbé sem. A nyomozás ninös lezárva és 
a nyomokat könnyen eltüntethetné, a tanukat ki- 
tanithatná.

— Jól van ,hadnagy, ön kötelességét teljesíti. De 
azért engedje meg mégis, hogy beszéljek Párkánnyá .

Minden tiszteletem mellett, mellyel önnek adó- 
, lelkész ur, nem engedhetem meg.
— És az ön jelenlétében sem beszélhetek vele? 

Ezt csak nem tiltja a szabályzati
— Ezt sem szabad...
— Tudja mit, hadnagy, hagyjuk 

majd telefonon érintkezést keresek felsőbb hatóságá­
val és megszerzőm az engedélyt. Isten áldja.

Lieris lelkész sarkon fordult és távozott. Egyene­
sen a postára sietett. A posta zárva volt. Hétkor nyit­
nak, mondta egy ott őgyelgő bennszülött. Héttol nyol­
cig lesz nyitva. Lieris lelkész beült az autójába es a ait. 
Múltak a percek és negyedórák. Végre hét órakor mi­
kor hirtelen alkonyodul kezdett, - a trópusi alkony 
mindig hirtelen jön - megjelent a postamester benn­
szülött altisztjével és kinyittatta az ajtót.

_ Sürgős beszélgetést kérek a batáviai csendőr­
főnökséggel! — szól Lieris lelkész.

— Tessék kikeresni a számot!
Lieris lelkész kikereste a csendőrfőparancsnok sza­

mát Öt perc múlva már jelentkezett Batavia. A telefon 
kevesen csöngetett. Le a kívánt szám nem mozdult.

_Akkor felhívjuk a helyettest! Vagy a központi

zom

egészet. Énaz

ügy eletet! . ,
A központi ügyelet jelentkezett.
— Halló itt Lieris lelkész, missziófőfelhgyelo! Ker- 

legmagasabb ügyeletes csendőrtisztviselőt! 
legmagasabb ügyeletes tisztviselő egy őrnagy 

lelkész előadta kérését. A hadnagy előira-
ném a

A
volt. Lieris
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sosan járt el, jegyezte meg az őrnagy, ő, az őrnagy, 
megadhatná ugyan az engedélyt, de még csak két hó­
napja van posztján és sajnos nincs szerencséje a lelkész 
urat ismerni, nem tudhatja, tényleg ő beszél-e a drót 
másik végén.

— De 
mernek!

a főparancsnok ur és helyettese is jól is-f

— Végtelenül sajnálom, a főparancsnok ur szabad­
ságon van, a helyettese a golfpályára ment, de az is 
lehet, hogy kirándult. Hogy melyik golfpályán van? 
Azl nem lehet tudni. Lehet, hogy az angol főkonzulén, 
cu* lehet, hogy a kék-fehér klubbén. De a tiszti golf­
pályáin is szokott járni. Azonban holnap reggel, ha 
parancsolja...

Diens lelkész látta, hogy nem tehet semmit e fel­
sőbb hatalmak ellen és sóhajtva csapta le a kagylót, 
llát igy holnap reggelig várnia kell.

Holnap reggelig! Sok idő volt ez a derék, meleg­
szívű misszionárius számára, de mily rettenetes idő egy 
pandongi előzetes letartoztatasban lévő fogolynak ! 
Hisz ez a fogda éppenséggel nem volt európai foglyok 
befogadására készítve és benne tartózkodni pokoli 
kint jelentett!

A szegény fogoly nyitott szájjal kapott levegő 
után, mikor a szüle odúba kisérték, mely a siitő- 
kemenceszerü forróságban ijesztő és tűrhetetlen hely­
nek Hint. Mikor bezárult mögötte az ajtó, kétségbe­
esve látta tehetetlenségét. Az alig háromszor másfél 
méternyi keskeny cellában mindössze egy prices volt. 
A padlót undok féreghalmaz népesítette be. A földön 
agyagkorsó állott vízzel. Szörnyű szomjúság gyötörte 
és mohón nyúlt a korsó után. A viz meleg volt és pos- 
hadt. Mégis ivott belőle, de az nem enyhítette szomját. 
Az ablak sírni vassal és amögött faráccsal volt el­
zárva, világosság alig szüremlett keresztül, a szellőzés 
még éjszaka is lehetetlenné vált.

Párkány Árpádot ellepte a verejték. Inge, ruhája 
merő viz volt Hiába rántotta le magáról a nedves 
ruhát, a hőség csak nem engedett. S mindehhez járul-
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Párkány mohón nyult az üveg felé.

tak kinzó gondolatai, tehetetlenségének fojtogató tu­
data.

Hét órakor egy csendőr lépett a cellába. Ha a fe­
hér fogoly ur parancsolja, hozathatnak neki vacsorát 
saját költségére a klubból.

— Nem kell vacsora, csak valami hideg italt ké- 
iek, gyorsan, gyorsan és nem kaphatnék váltani való 
fehérneműt?

A bennszülött csendőr távozott s jó öt perc múlva 
visszatért. Hogy a fehérneműért majd holnap küldet­
het az ur, ma már nem lehet, de italt, azt kaphat

Ismét eltelt vagy egy negyedóra és a csendőr meg­
jelent egy üveg jeges szódával. Párkány mohón nyúlt 

üveg felé és kiitta tartalmát, egyszerre és gyorsan. 
— Halló, csendőr! —- kopogott az ajtón — hozzon 

még egy üveggel.

j *

az
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Csak hosszú dörömbölésre * került elő egy barna 
legény, de egy másik. Hogy közben leváltás volt, most 
már csak a legszükségesebb poszt maradt itt, annál is 
inkább, mert razziáznak a falvakban és most már nem 
mehet senki vízért. Tetszett volna mindjárt két üveg­
gel hozatni. A múltkor is lefüleltek valami fehér mat­
rózt, az mindjárt egy egész hordóval rendelt jégbe- 
liütött limonádét, mert hát pálinkát, azt nem enged­
tek hozatni.

Besötétedett. A cellában nem égett világosság és 
kintről sem szüremlett be fény. Csend volt köröskörül, 
halálos csend, csak a bogarak futkosása, sercegése 
hangzott. Párkány ledőlt a priccsre és nyitott szemmel 
feküdt sokáig, kinzottan, gondolatok nélkül. Újra gyö­
törte a szomjúság, újra az agyagkorsóhoz nyúlt és 
nagy kortyot vett a szájába, hogy azután undorral ki­
köpje. Nemcsak hogy poshadt és bűzös volt a viz, de 
valami puha, nyálas állat hullája volt benne. 
Visszafeküdt a priccsre és eltökélte, hogy aludni fog. 
Aludni fog, mert aludnia kell, mert erőre van szük­
sége holnap is, mert ki tudja mit hoz a holnap!

Nagysokára elaludt. Nem is sejtette hány óra lehe­
tett, mikor elnyomta a jótékony, áldott álom. Elaludt 
és mélyen aludt, anélkül, hogy álmodott volna.

Egyszerre csak érezte, hogy rázzák a vállát. Nem 
hirt felocsúdni, túlságosan ur volt felette még az álom. 
De újra és újra megrázták. Talán mondhatott vala­
mit, maga sem tudta mit. És ekkor egyszerre két forró, 
lágy ajak érintését érezte száján s két kéz megfogta 
halántékát, két forró, erős, száraz kis kéz.

Felnyitotta szemét. A földön zsebvillanylámpa 
szórta szét sugarait. Ez volt az első, amit meglátott. A 
prices mellett egy alak állott. Egy sötét női alak.

_ Gua! — kiáltott fel Párkány és hirtelen felült.
— Pszt! — intett a lány és tenyerével befogta a 

fogoly száját. — Egy hangot sem! A maga életéről van 
szó!

— Gua, — suttogta most Párkány — hogy került 
ide! Gua, mit csinál itt?!

— Megvesztegettem az őrét. Nem oly nagy dolog.
maga
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De baj lehet belőle, ha észreveszik. Ha az a mafla had­
nagy fel találni ébredni...

— És ha az őr elárul?!
— Engem? Soha! Egyébként a saját bőrét is koc­

káztatja. De mondom, megvesztegettem és ő most leg­
jobb barátunk. A magáé és az enyém.

— Gua — mondta Párkány — és még mindig nem 
értette egészen a helyzetet — maga utánam jött? Mit 
kíván tőlem, hogyan tud segíteni rajtam?

A leány leült a pricesre, megsimogatta Párkány 
verejtékező homlokát és két hatalmas könnycsepp gör­
dült ki a szeméből.

— Szegény főorvos ur, hogy szenved! De micsoda 
pokoli hőség van itt! Látja, gondoltam magára! — és 
egy kis útitáskából fényes termoszüveget szedett elő. 
— Ez oltja a szomjat és fel is frissíti.

Szódavíz volt kevés rozspálinkával. Párkány mo­
hón itta a jeges folyadékot és érezte, hogy visszanyeri 
erőit.

Gua zsebkendőjével megtörölte Párkány arcát.
— Úgy, most nézzen nyugodtan a szemembe. 

Nincs sok időnk! Egy-kettőre itt a reggel. Majd az 
egész éjszaka itt ólálkodtam, mig hozzá tudtam férni 
a poszthoz. Folyton járnak-kelnek a patrulok. Szeren­
cse, hogy a hadnagy horkol, az alhadnagy pedig nagy 
mafla.

— Maga vakmerő. Gua és az életével játszik! Az 
életével, mert ha börtönbe vetik, azt nem bírná ki a 
szervezete!

— Én kibírnám, én itt születtem! Én mindent ki­
bírok! — A lány odakúszott a priccsen Párkány mellé 
és végigsimitott a haján. Az orvos, mint aki hirtelen 
felismeri a való helyzetet, döbbenten nézett a lányra 
és önkéntelenül visszahúzódott.

— Gua, — súgta, — köszönöm, hogy idejött, hogy 
szomjamat oltotta, hogy a veszélyt vállalta értem, de 
mit akar tőlem, Gua, mit akar?!

A lány fejét a férfi mellére fektette és hallgatott.
— Gua, ugye mi elhatároztuk, hogy el fogjuk’ 

feledni azt az egy estét, azt az egyetlent, mikor oly
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gyönge volt és én oly csúnyán kíméletlen. Ne idézze 
lel újra az emlékeket, Gua, nézze, ebben a szörnyű 
helyzetben, amikor az életemért kell küzdenem, a 
magam és egy másik ember becsületéért...

Gua átölelte a férfi nyakát és mélyen a szemébe
nézett:

— Gua, — súgta mind izgatottabban és hevesebb 
ben Párkány, — hisz maga tudja, hogy nem vagyok 
érzéketlen a maga egyetlen szépsége iránt, de tudja 
azt is,, hogy én nem teszek különbséget nő és nő között. 
Szamomra nincs bennszülött lány, aki jó szeretőnek, 
de akit nem veszünk feleségül. Én, ki tudja, talán 
még élettársul is tudtam volna magát választani, de 
elköteleztem magam, a szivem 
mást elvenni nem tudok csak azt a lányt, aki a meny­
asszonyom és akiért élni és halni kése vagyok!

Gua megremegett.
— Tudom, tudom, tudom, mindent tudok! És nem 

törődöm vele! Hiába csikartad ki tőlem az Ígéretet, 
hogy sohasem közeledem hozzád szerelemmel! Hiába 
löktél el magadtól azon az estén, mikor oda akartam 
magam adni neked, nem kérdezve, cserébe adsz-e mást 
a szerelemnél! Az én érzésem erősebb mindennél, ér­
ted? Erősebb, hatalmasabb, ellenállhatatlanabb! Nincs 
akadály, értsd meg! Számomra nem akadály az em­
ber, az isten, az élet, a halál! Én szeretlek, te fehér 
óriás te, és az én szerelmem utján nem fordulhatok 
vissza! Érted? Itt már nincs visszavezető ut! Itt csak 
előre van! Áttörni az utolsó akadályt is!

— Nem értlek, Gua — szólt Párkány és fiirkészőn 
nézett a lány szenvedélytől égő, csodálatosan mély 
szemébe — nem értem, mit akarsz, ebben a kétségbe­
ejtő helyzetben, ezen a szörnyű helyen, ebben a vál­
ságos órában ...

— Tudod, mi vár rád, Árpád? 
végső rémületet fejezett ki. — A halál vár rád, érted? 
Nem, nem a halálbüntetés, hisz az jobb volna neked, 
hanem öt vagy hat év fogság. Öt vagy hat év fogság, 
itt— az a halál, Árpád! Pedig én meg foglak menteni! 
És nem kívánok semmit tőled, csak hogy szeress! Nem,

nem szabad, én már

a lány arca
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Ke vegy el feleségül, nem akarok a fehér Főorvos hit­
vese lenni és megvetett az európaiak között! Nem, én 
nem akarok pályádon gát lenni, én semmit sem aka­
rok tőled, csak pár év, vagy egy év, vagy egyetlen 
hónap szerelmet! Mert szeretlek, mert nincs e földön 
és nem lesz soha ember, akit náladnál jobban sze­
retnék! Mert érted odadobtam már mindent, becsü­
letet, lelkiismeretet, az uj hitet is, melynek jelét már- 
már felvettem volna... Mindent érted, te büszke, te 
törhetetlen férfi!

És a lány izzó szenvedéllyel ölelte magához a fog­
lyot, karcsú teste remegett az izgalomtól.

— Értesz, Árpád, értesz?
— Nem, nem értlek. Nem érthetlek. Tudom, hogy 

a szerelem elhomályosítja eszedet. Nekem józannak 
kell maradnom itt is, ebben a szomorú helyzetben is. 
Én verekszem az életemért és egy másik, nekem ked­
ves lény boldogságáért. Nem szabad, hogy a szenve­
dély úrrá legyen felettem.

A lány felegyenesedett és karját keresztbe fonta.
— Józanság? — mondta most hidegen. — Józa­

nabb vagyok náladnál. Mit tudsz te! Tehetetlenül ha­
dakozol erők ellen, melyeket nem ismersz, pusztán 
vélt igazságodban bízva! Nem ismered fel ellenfeled 
erejét !

— Ellenfelem erejét? Ivi az én ellenfelem?
A lány nevetett.
— Látod, te józan, te tudós, te orvos! — Te csak a 

betegeidet látod és szőke meny asszonykádat! Te csak 
a pulzusokat nézed és a kék eget! Te vak bolond! Ide­
jössz a dzsungelbe a te egyenes európai eszeddel! Azt 
hiszitek ti fehérek, elég a gépfegyver és a repülő­
bomba, a kórház meg a misszió és azzal meghódítjá­
tok magatoknak a világot? Igen, de meddig? Meddig 
marad a tiétek?!

— Jól tudod Gua, én nem ismerem a politikát. Én 
a hivatásom embere vagyok.

— Igen, ez az, ez az!
— Most pedig követelem, hogy világosan beszélj 

és ismétlem: józanul! Ki az én ellenfelem, akire célzói?
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A lány a férfi szemébe nézett és kacagott.
— Találd ki, te eszes, ki lehet?
— Takyo...? — sugta Párkány, mint egy révü­

letben.
— Hát igenis, Takyo! Hát igenis Takyo! Takyo, 

aki a kezemben van, az én kezemben, érted"? Aki ki 
van nekem szolgáltatva, mert mindent tudok felőle! 
Mert ő azt hiszi, hogy az övé vagyok, hogy őt szere­
tem ! Mert ő akar itt főorvos lenni és még több, még 
sokkal több! És Gua a felesége lenne, érted î Érted, 
mit dobok cserébe egy hónap szerelemért? Mindent és 
mindenkit és ha vízbe kellene fojtanom egy egész szi­
getet érted; megtenném!

— Gua, te kétségbeejtesz, mit beszélsz! De beszélj 
hát, beszélj, mondd el, mit tudsz!

— Mindent! eleget ahhoz, hogyha akarom, bör­
tönben maradj, ha akarom akasztófa alá juttassam 
ellenségedet.

— Mit tudsz hát, mit tudsz?!
— Hallgass ide! Takyo mérgezte meg a hat bete­

gedet, amikor hallotta, hogy jön a tanár ellenőrző 
útjára. Ki akarta robbantani a botrányt! Takyo bé­
relte fel a boszorkányt, hogy lázitsa fel a csőcseléket! 
Takyo már összeköttetésben áll bennszülött ujságirók- 
kal, hegy követeljék szigorú megbüntetésedet! Köve­
telni fogják, hogy ne tegyenek kivételt egy fehér em­
berrel és legyenek ugyanoly szigorúak vele szemben, 
mintha egy színes volna! Tudod, hogy a helytartó 
mennyire fél megbolygatni a békét fehérek és barnák 
között! Nos, téged áldozatul fog dobni, meglásd! Te 
leszel majd a példa, amelyikre hivatkozhat. Hogy nem 
tesz kivételt, akár fehérről, akár szinesről van szó! És 
te nem is vagy hollandus! Mit neki az az idegen, még 
ha fehér is, ugye? A szegénységből szedtek fel, az 
ismeretlenségből, jól tudja ezt Takyo, te mondtad el 
neki! El fog hagyni mindenki, meglásd! A fehérjeid 
mind borzadva elfordulnak tőled! A menyasszonyodat 
Európába küldik majd felejteni és egy gazdag hol­
landi lesz a férje! Te pedig elpusztulsz a javai börtön­
ben, mint egy kártékony féreg!

>
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— Borzalmas vagy, Gua, borzalmas! Ha mindez 

igaz, leány, ha ez igazi ! És te tűröd, hogy az igazság 
titok maradjon! miért nem szaladsz és teszel jelentést! 
Gua, ha szeretsz, nem szabsz feltételt! Ha igaz, amit 
mondasz, elő kell állnod vele, szörnyeteg vagy, Gua, ha 
nem teszed!

— Mit akarsz! Áruljam el fajtestvéremet! Ér­
ted, hogy feleségül vehessed a fehér lányt!! Hohó, 
túlsókat követelsz tőlem ! Túlbecsülöd nemességemet ! 
— a lány kihívó lett és ördögi kegyetlenség ütött ki 
arcán, majd hirtelen ellágyult újra, szemét elöntötte 
a könny és zokogva borult a férfi térdére. — Én sze­
retlek, nem érted! Én mindennél jobban szeretlek té­
ged és akarlak, akarlak, ha csak egy hónapra is, 
egyetlen hónapra! Esküdj meg, hogy egy hónapig bol­
doggá teszel, adsz nekem egy gyermeket! És akkor 
hagyj el és vedd el azt, akit nálamnál jobban szeretsz, 
légy vele boldqg egy életen át és én soha, soha többé 

közeledem feléd. Elmegyek Báli szigetére ápoló­
nőnek, feleségül vétetem magam egy bennszülöttel és 
Örökre eltűnők szemed elől. De a te gyermeked az

:

nem

enyém lesz!
Párkány az ellentétes érzésektől feldultan nem 

tudta mitévő legyen. ígérjen meg kétségbeesett hely­
zetében mindent a lánynak! Az életéről van szó és az 
igazság kiderüléséről! De hátha a lány hazudott! Ki 
ismeri ki magát e sötét lélekben! Ki tudja, mi itt a 
hazugság, mi az igaz! Ha Takyo gyilkolt, ám lakói jón! 
De hátha ez a lány képes volna Takyot ártatlanul is 
odadobni prédául, csak hogy elérje célját, szerelmét! 
Nem tud ez a lány igazán szeretni, különben nem 
tűrné, hogy egyetlen napig, egyetlen éjszakát szenved­
jen az, akit szeret! Ki hihet egy ilyen szegény asszony- 
állatnak, %kit már a saját pogány vallásának szelle­
mektől való félelme sem köt, de aki még nem is kérész, 
tény és nem számol be bűneiről az egyetlen igaz Is­
tennek!

_Gua — mondta végül tompán. — Ha szeretsz, ha
szabsz feltételt. Akkor nem en-igazán szeretsz, nem 

geded, hogy itt pusztuljak. Akkor vallód az igazat a
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vizsgálóbíró előtt. Akkor, ha szeretsz, Gua! Mert ha 
nem igy cselekszel, nem szeretsz, érted! Nem szeretsz!

Párkány felpillantott és észrevette, hogy a zseb­
lámpa fénye halványodik. Halványodik, mert dereng 
a világosság odakinn. Hán^ óra lehet! Hisz e cellában 
nappal sincs világos!

— Nézd Gua, későn van, menned kell!
Gua mint egy álomból ébredt.
— Igen, világosodik. Mit mondtál te! Hogy ha 

retlek, elárulom titkom, még ha nem is leszel az enyém 
soha! De ki mondta, hogy szeretlek! Hátha 
retlek! Hátha gyűlöllek! Hátha csak vesztedet aka­
rom, halálodat, kínlódásodat és annak a lánynak a kín­
lódását, akit te szeretsz! A szerelem, az más. A szere­
lem az megfér a gyűlölettel. Gyűlöllek, tudod-e, gyű­
löllek!

-

sze­

nem sze- s

A lány szeme lázban égett. Nem volt már semmi 
természetes, semmi a józan emberiből tekintetében. És 
egész testében reszketni kezdett. Reszketni, mint akit 
betegség gyötör.

Letérdelt a fogoly elé, átfogta lábát és a szemébe
nézett:

— Azt mondod hát, ha szeretlek, megteszek érde­
kedben mindent, minden feltétel nélkül... azt mon­
dod...

Ebben a pillanatban kívülről hangok zaja hallat­
szott. Hirtelen kinyílott a cellaajtó. Világosság ömlött 
a szűk helyiségbe.

Az ajtónyilásban ott állt a csendőrhadnagy. Mö­
götte pedig Dieris lelkész. És egy íiatal lány. Minnie.

-t
*VII. Sárga láz.

— Most vezessék be azt a lányt! — adta ki a pa­
rancsot a hadnagy.

Két csendőr között megjelent Gua. Kendőjébe csa­
varodott arca tüzelt, szeme lázasan izzott. És egész tes­
tében reszketett.
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— Üljön le! 
Gua leült.
— Hogy került maga abba a cellába?
A lány hallgatott.
— Miért nem beszél? Ha nem beszél, lecsukatom. 

Nem csinálok sok teketóriát magával. A tömegcellába 
kerül, a tetvesek és ótvarosok közé, pedig maga már 
szeret fürödni, ugye?

A lány meredten hallgatott, de tovább rázta a
hideg.

— Ne komódi ázzon itt, hallja! Van nekem eszkö- 
zöm, hogy megszólalásra bírjam!

A lány hallgatott.
— Ki magának ez a Par-ka-ni? Szeretője, mi? A 

cinkosa is, mi?
A lány még mindig konok hallgatással válaszolt. 
— Hát majd megszólalásra bírom magát! Altiszt!

?

Altiszt!
Az altiszt bejött.
— Verjék vasra azt a fehér foglyot a hármas cel­

lában és kisérjék át az izzasztóba. Nem kap inni, érti?! 
— Igenis, hadnagy ur! — az altiszt sarkon for­

dult.
— Állj, te barom! — kiáltott rá a hadnagy. — 

Hát hol a bilincs?
Azzal a szekrényre mutatott. Az altiszt kinyitotta 

és előszedett egy nehéz, régimódi, szörnyű vasgolyók­
kal súlyosbított láncot.

— Nem, ne! — sikoltott a lány. — Ezt úgysem 
bírná ki! Ne, inkább engem, inkább engem!

— Hát akkor ki vele, valljon ! — szólt a hadnagy 
és intett az altisztnek, hogy várjon. — Akar vallani?

— Akarok.
—- Hát először is: hogy került ide?
A lányon mind jobban erőt vett a reszketés. Leg­

nagyobb erőfeszítéssel tudta csak vacogó fogai közül 
kiszorítani a szavakat.

— Meg ve ... veszte ... gettem ... az ... őrt.
—• Megvesztegette. Úgy. Mivel?
— Pá ... pálinkával... é... és pé ... pénzzel ..,

c 1
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— Hm. Szép dolog. És most azonnal mondja meg: 
mióta szeretője ennek. az embernek, ennek az orvos­
nak!

Ebben a pillanatban a lány izzón tüzelő orcája 
elsápadt.

— Beszéljen, ne komédiázzon! — kiáltott rá a 
hadnagy.

A lány szótlanul lefordult a székről s a földön 
aléltan terült el. Csak a hideg rázta, kegyetlen kezé­
vel, a halálos, forró hidegség.

— Mi ez! — kiáltott a hadnagy. — Mi ez, ez is 
komédia!

Az altiszt odaszaladt az áléit lányhoz és a had­
nagy is felugrott. Letérdelt a lány mellé és megfogta 
homlokát.

— Hisz ez lázas! — kiáltott. — Ez lázas, ez tény­
leg beteg! Még ez kellett nekem! Alhadnagy, azonnal 
szóljon ki a szakasznak, amelyik a kórházba megy 
felváltásra, ne induljanak, ami g ezt a lányt fel nem 
rakják az autóra. Vigyék azonnal a kórházba. Aztán 
elkülönített helyen fektessék le és senkivel sem sza­
bad érintkeznie, csak az orvossal, értette!

A szakaszvezető őrmester bejött és előtte meg­
ismételte a hadnagy az instrukcióit. A betegszoba 
előtt állandóan strázsa álljon. Senki az orvoson és a 
hatósági személyeken kívül a szobába nem mehet. 
Mihelyt a lány kihallgatható állapotban van, tegye­
nek jelentést és a hadnagy azonnal autón odaszalad.

Két markos legény megfogta a lányt és hord­
ágyra fektette. A csendőrségi riadó-kocsin, 
ahogy, helyet szorítottak neki. A lány önkívületi álla­
potban volt, mikor félórai rázós utazás után a kórház 
előtt megálltak. Az őrmester leugrott a kocsiról és 
sietett jelentést tenni Takyo doktornak.

— Valami foglyot hoztunk, aki beteg.
— Miféle foglyot!
— Valami nőt.
Takyo szórakozottan ment az udvarra, miközben a 

csendőrök leemelték a kocsiról a hordágyat.

úgy
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— Mi ez, mit jelent ez? Hisz ez Gua! Gua nővér,
Gua!

Takyo ijedt kiáltására több ápoló és ápolónővér 
szaladt elő az épületből és kíváncsian vette körül a 
hordágyat.

— Gua nővér! Gua nővér! — futott szájról-szájra
a hir.

— Senki nem közeledhet hozzá, csak az orvos ur! 
— rendelkezett az őrmester. — Parancs! Azonnal el­
különített szobába fektetni! Strázsa vigyáz rá éjjel- 
nappal. És mihelyt ki lehet hallgatni, éresiteni kell a 
hadnagy urat, a pandongi csendőrörsön!

— Mit jelent ez, ember? ! — kiáltott Takyo. — Mi 
történt vele! Hisz ez beteg! Mi baja?! Mit csináltatok 
vele? Azonnal a különszobára!

Most két izmos ápoló markolta meg a hordágyat 
és egy-kettőre egy kis betegszobába vitte az áléit 
leányt. Nyomon követte őket egy bennszülött csendőr, 
aki vigyázott, hogy az ápolók azonnal hagyják el a 
szobát és aztán az ajtó elé állt.

Takyo a lány homlokához nyúlt, aztán megfogta 
pulzusát. Ó, jól ismerte ezt az arckifejezést a betegen! 
Nem volt kétség benne, halkan mormolta maga elé:

— Sárgaláz ...
Sárgaláz ! Kötelességszeriien felkelt és az orvosi 

szobába sietett. Huysum professzor nem hagyta el e 
helyet, amióta a kórház vezetője távozott. Amíg Batá- 
viából meg nem érkezik az ideiglenes főorvos, ő látja 
el itt a nehéz és idegfárasztó tisztséget: a kórház ve­
zetője és a nyomozás orvosi szakértője volt egyben.

— Professzor ur! Egy uj betegünk van! TTj sárga- 
lázas betegünk!

Huvsum felnézett iratai közül.
— Fi az? Miért oly felindult, Takyo kolléga?
— Gua nővér! Érthetetlen módon! Gua nővér! És 

csendőrök hozták!
— Mit beszél ! Gua ma nem jött szolgálatba. Hisz 

tegnap este eltűnt, ugye?
— Tg«mis, tanár ur, eltűnt. És most csendőrök hoz­

zák, betegen!
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— Csendőrök, honnan!
— Nem tudom, magam sem tudom. Most hoztak eá 

őrzik a különszobában! Sárgaláza van!
— Azonnal kinint! — rendelkezett Huysum tanár. 

— Egyébként jövök már magam is.
Mikor a két orvos a szobába lépett, a lány felnyi­

totta szemét. Magához tért. .
Takyo orvosságos ostyát és pohár vizet tartott e e. 
— Vegye be, Gua nővér, vegye be gyorsan!
— Mi ez, mi van ebben! — kérdezte a lány rész- •

ketve.
— Kinin! Vegye be Gua, vegye be gyorsan!
— Sárgaláz...! — suttogta a lány és az 

karjaiba hanyatlott, Nagy nehezen még bele öntöttek 
orvosságot, aztán ismét eszméletlen lett.
- Súlyos esetnek látszik! - mondta a tañar es 

hallgatócsövét, hogy megvizsgálja a zitialo 
tüdejét. Takyo izgatottan leste, mit

orvos

az

elővette 
lány szivét és 
mond e kór legnagyobb szakértője. qti

- A szive még jó. Ha sikerül a lazat kellőképpen 
csökkenteni, kilábol. De soká íog tartam. Mintha újra 
terjedne a járvány! Hány betegünk van most*
'_ Ismét négy — felelt Takyo.

egyik majorból jelentettek egy egesz be- 
'tette hozzá a tanár. - Hogy fogjuk 

Felkelt. — Hát két óra múlva is-
— És az 

teg családot! — 
elhelyezni őket! —
mCt A8tanár kimeneteközben az ajtóban a posztba üt.

között.
— Hát maga mit áll itt!

van! Őrzöm a lányt!— Parancsom
— Kitől van parancsa!
__ Az őrmester úrtól!
— Hol az őrmester!
__ Most váltják a posztokat.
__ Ha visszajön, azonnal küldje hozzam az

i
1

orvosi

szobába. szobába nyitott, valakitanár az orvosi
íelnü°KÄ uram? ön itt? És ily teldultan?

Mikor a
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Ili történt', mi van megint ebben az ördöngős dzsungel­
ben?

— Bocsásson meg, tanár ur, hogy igy berontok a 
szobájába. De kérnem kell, hogy azonnal fáradjon át 
Straatenhoz. Valamit csinálni kell szegény Mimiié­
vel. Talán valami megnyugtató injekciót vagy mit!

— Hogyan, beteg? Vagy az izgalmak? Hisz tegnap 
oly erősnek látszott!

— Igen, tegnap! De tegnap óta! El kell monda­
nom mi történt. Most csak pór szóban, később majcl 
bővebben.

— Beszéljen, Dieris, beszéljen!
— Tudja, hogy tegnap hiába próbáltam Pandong- 

ból összeköttetést találni a csendőr főparancsnoksággal.
— Tudom, hisz mesélte.

i

i

— Hazajöttem és elhatároztam, hogy reggel hét­
kor felhívom a helyettes főparancsnokot, akit jól is­
merek, a lakásán, még mielőtt hivatalába megy és en­
gedélyt kérek tőle Párkány meglátogatására. Straate- 
néknak beszámoltam utam eredménytelenségéről és 
arról is, hogy ma hétkor már Pandongban leszek és 
onnan telefonálok Batáviába, hogy egy percet se kell­
jen veszítenem. Mikor ma reggel negyed hétkor kijö­
vök a házból — mert Straatenéknél aludtam — és bo 
akarok szállni autómba, látom, hogy bent ül Minnie. 
Sápadtan, kisirt szemekkel. Hogy velem akar jönni és 
ha csak egy kicsit is szeretem, nem hagyom egyedül 
itt. Anyjának hagyott pár sort és mire anyja felkel, 
tán már vissza is leszünk. Sajnos, nem tudtam ellent- 
állni.

— Úgy látszik ez a kislány végtelenül szereti azt- 
a szerencsétlen fiút — mormogta a tanár és mintha 
valami önvád rejtőzött volna hangjában.

— Igen, végtelenül,szereti! Végtelenül! Ezt nem 
fogja kiheverni soha!

— Hát csak beszéljen tovább, mi történt?
— Rövid leszek. Hétkor már megvolt az összeköt­

tetésem. Álmából vertem fel a helyettes főparancsno­
kot magánlakásán, de tőlem nem meri rossz néven 
venni. Elég az hozzá, hogy hét óra öt perckor már
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megszólalt a csendőrőrsön a telefon és megérkezett a 
legfelsőbb parancs: Dieris főfelügyelőnek szabad be­
menet és bepillantás a nyomozás minden mozzanatába! 
Amit akartam tehát. Minnie a nyomomban volt. Ó, én 
azt hittem, hogy Párkányt a csendőrhadnagy saját 
szobájában tartja! De nem volt úgy. A fogdába zá­
ratta.

— Ehhez nem volt joga! — pattant fel Hu y sum.
— De, sajnos, azt hiszem joga volt. Mindegy, elég 

az hozzá, hogy szegény Minniet a szűk folyosón rosz- 
szullét környékezte. Megkapaszkodott a karomba és 
magánki vili volt az izgalomtól. De aztán hősiesen ősz- 
szeszed te magát. A cella előtt valami gomol y ag hevert. 
A csendőrhadnagy, aki velünk ment, rávilágított. A 
poszt volt, aki ott aludt az ajtó előtt a földön. A had­
nagy bosszúsan félrelökte. „Hát ennek ki adott inni?“ 
De már nyitotta is az ajtót. Tanár ur — képzelje mi­
lyen kép tárult elénk, a szűk, fülledt, sötét cellában!... 
Ott ült Párkány a priccsen, ijedt szemmel tekintett 
felénk és a földön ott kuporgott előtte Gua nővér!

A tanár elképedten nézett a hittérítőre.
— Hát az hogy került oda?
— Nyilván leitatta a csendőrt. Első gondolatom 

Minnie volt. Erősen a karomba kapaszkodott és nem 
szólt semmit. Sápadt volt és néma. De szemében va­
lami átszellemült fény csillogott. Sohse láttam még 
ilyen szépnek. A rabra nézet rendületlenül. A helyzet 
szörnyű volt. Vissza kellett vinnem a lányt az autó­
hoz. Nem akart. Ráparancsoltam. Vonszoltam magam 
után. Az autóba ültettem és meghagytam a so ff őrnek, 
hogy ne mozduljon mellőle, magam meg szaladtam 
vissza az épületbe. Időbe tellett, amíg a hadnaggyal 
beszélni tudtam, ami g kinyittatta a cella ajtaját. Pár­
kány még ép úgy ült, mint azelőtt. De a lány már nem 
volt ott. Ó, az a lány! Annak a lánynak a kifejezése! 
Hisz én ismerni véltem jól ezt a teremtést, mondottam, 
lelki gyermekem volt hosszú időn át és megnyerhetni 
véltem egyházunknak, a keresztyénségnek! De amikor 
most a tekintetét láttam —- ó, borzasztó tud lenni egy 
ilyen bennszülött leány nézése! Valami boszorkányos
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igézet van benne! Én megértem Párkányt, megértem 
szegényt, de azért megbocsátani még én sem tudok 
neki...

— Mit mondott Párkányi
— Mikor beléptem, megfogtam a kezét. „Pár­

kány“ mondottam, „eljöttem magához, de amit itt 
látnom kellett, az megdermeszt. Mit keresett ez a lány 
magánál T Párkány úgy nézett rám, mintha révület­
ben volna. „Nagytiszteletü ur ...“ suttogta. „Borzasztó, 
ami körülöttem történik. Hat halott! Hat halott és 
miattam, érti, miattam!“

— így mondta: miattam 1
— Igen. ,;Párkány“, mondottam, „adja a magyará­

zatát ennek a jelenetnek, kérem az Isten szerelmére, 
titkoljon előttem semmit, én barátja akarok ma­

radni, bármi is terhelné lelkiismeretét!“ S erre a sze­
gény fiú, akiről még most sem tudom, bünös-e vagy 
csak gyenge, gyarló ember, mint mi mindnyájan, 
megfogta a kezem és szinte csengve szólt: „Vigyázzon 
Minniere, csak erre az egyre kérem, vigyázzon Min- 
niere! Borzasztó, mi történik itt körülöttem! Miért jött 
Minnie, miért? S ez a lány, ez a szegény lány! Hát én 
tehetek erről, erről is én?!“ Ebben a pillanatban a 
bennszülött őr benyitott. Hogy a soffőr azt mondja, a 
kisasszony ráparancsolt: engedje azonnal a börtönbe. 
„Minnie! Menjen, menjen, nagytiszteletü ur, menjen, 
ne hagyja Minniet! Ne engedje a hadnagyot! Vigyáz­
zon a bennszülöttekre ! Vigyázzon Minniere!“ Ilyesmit 

’ kiabált utánam, mig én siettem vissza a kocsimhoz. 
Minnie az izgalomtól szinte eszméletét vesztette. Igye­
keztem megnyugtatni szegénykét és most már nem 
maradt más hátra, mint hazahozni. Szép lassan men­
tünk, nehogy túlságosan megrázza őt az ut. Rögtön 
ágyba fektettük. Borzasztó állapotban van. Nem akart 
magához venni semmit. Feketekávéval akartuk erősí­
teni, konyakkal, de mindent visszautasít. És egy szót 

beszél, egyetlen hangot sem hallat! Most csak 
maga segíthet itt, kedves tanár !

— Jól van, jövök.
Az öreg tanár előkészítette fecskendőjét, egy-kél

n e

sem
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trópusi kert buja pálmái és virágagyai kozott.

villa elé 
zott a

— Minnie!
— Doktor bácsi... „ ..... >
— Én vagyok az, Minnie. Csak nincs ba;j, kis.any . 
Minnie felegyenesedett ágyában. Sápadt volt, arca 

hófehér, szeme mint a világos égbolt, tag és ragyogó.
Nem vagyok beteg, 

el g yen g ültem. Nem bírok
— Dóktor bácsi, üljön le.

Doktor bácsi, csak nagyon 
a testemmel. Pedig a szivem erős!

Az orvos a lány pulzusát lógta. . .
— Izgatott vagy, kislány. Majd adunk ,jo kis or­

vosságot, érted? És enni kell, hogy a tested is megerő­
södjön.

— ígents doktor bácsi. Most már igen. Meg akarok 
erősödni. Én küzdeni akarok érte... Mert o ártatlan. 
Doktor bácsi, én olyan biztosan érzem en tudom en es­
küszöm, hogy ártatlan! Az a nőver el akarja ot pusz­
títani! Életére tör! Ne higyjenek neki!

— Jól van, jól van, kislány, biztosan igazad van 
~ csititgatta az orvos - ki fog derülni az igazság, 
csak légy nyugodt!

Minnie hirtelen kiszakította karját az

felkelek! Hagyjanak felkelni! Én Batáviába 
utazom! A kormányzóhoz!

— Minnie — szólt most erélyesebb, de gyengéi, 
hangon a tanár - lázas vagy, gyermekem Ágy­
ban maradsz, szedsz erősítő gyógyszert, eszel es d 
gyógyulsz! Értetted? Akkor elengedlek akar a v ,1a 
végére is, mert okos és derék lány vagy. De elom 
kell gyógyulnod, különben a szomszéd laiuig
jutsz el! .. ,

Minnie visszahall y átlőtt párnái köze.
___ Igen __ súgta — meg akarok erősödni... enni

orvos ke­

zéből.
— Én

sem
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Doktor bácsi! ifin küzdeni akarok érte... Mert 
ő áldatlan!i

fogok... orvosságot szedek... Árpád ártatlan... meg 
akarják ölni...

Az orvos port öntött egy pohár vízbe.
-- Ezt idd meg, gyermekem. És jól takarózz be. 

Meggyógyulsz és talpra állasz...
*

A poszt félreállt az útból. Takyo doktor belépett 
a betegszobába. Gua mozdulatlanul feküdt. Az orvos 
most mellé ült az ágy szélére és mereven nézte a 
lányt. Figyelte lázas, ziháló lélegzetét. Leste a láz 
csökkenését, melynek a pokoli kórság törvényszerűsé­
gében be kellett következnie. És a kininnek is meg 
kellett tennie hatását, legalább is átmenetszerüen. 
Hogy meddig fog hatni, ki tudja azt? A láz emelke­
dik, csökken, ismét emelkedik, ismét csökken, támadja 
a szivet s az egész szervezetet, mig aztán a beteg teste
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vagy úrrá lesz a szörnyű kár felett és lassan, lassan, 
hónapok múltával és gyakori visszaesések után fel­
gyógyul, vagy pedig...

A lány felnyitotta szemét.
— Takyo...
— Gua, Gua, édes kis Gua! Mi történt veled, mit

tettél!
A lány csak most látszott magához térni, össze­

ráncolta homlokát. Aztán vagy egy percig némán, ke­
ményen gondolkodott.

— Takyo, oly gyönge vagyok. Hagyj most ma­
gamra — suttogta — öt percre, tiz percre... Sárgaláz, 
ugye, sárgaláz...

— Igen, Gua, de nem veszedelmes. Kis mértékben 
van csak, Huysum mondta.

i

A lány komolyan nézett.
— Jó. Már kezd hatni a kinin. Jöjj vissza tiz pero

múlva.
Takyo kiment. Cigarettára gyújtott s idegesen 

járkált fel s alá. Aztán eldobta a cigarettát és átsietett 
a kórtermeken. Utasításokat adott, egy-egy beteget 
futólagosán megvizsgált. A tiz perc letelt. Vissza­
sietett a szoba felé. Hogyan fogja találni Guátí

Belépett és meglepetten állt meg az ajtóban. A 
lány arca megváltozott. Nyugodt volt és határozott s 
csak a láz rózsái orcáján árulták el súlyos betegségét. 
Szeme csillogott, a szakavatott látta bennük a kórt, 
de tudatosak voltak ezek a szemek és fölényesek.

— Gua, jobban vagy ...
— Takyo, ülj ide mellém. Légy okos és férfi —*

súgta- — Figyelj ide. x '
— Figyelek, Gua, de ne beszélj túlsókat, ne eről­

tesd tul magad!
— Tudod, honnan hoztak!
— Tudom, Gua és érthetetlen számomra. Mit akar­

tál abban a fogdában, mit akartál a fehértől?
__ Takyo, mielőtt a tied lettem, én azt az embert

szerettem...
Takyo lehajtotta fejét.
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— Tudom — mondta halkan — és azért is gyűlö­
löm, gyűlölöm őt úgy.

— Megcsalt engem. Hitványul megcsalt! Meg­
utáltam. Beláttam, hogy bennünket a fehérek csak ki­
szipolyozni és félredobni tudnak. Rabszolgáik vagyunk 
ma is, mint régen !

— Minden álszent önkormányzat és látszatszabad­
ság ellenére! — sziszegte Takyo.

— Takyo! Nem szabad meghalnom, érted!! Nem 
szabad meghalnom! Te érted nem, Takyo! Szükség 
van rám!

Az orvos most hirtelen gyanút fogott.
— Mit kerestél nála, mért kellett odamennedÎ
A lány szeme felcsillant és pokoli kifejezést öltött.
— Neki biznia kell bennem, érted? Azt mondtam 

neki, hogy én őt megmenthetem, hogy én tudom, ki 
ölte meg a hat betegét!

— Guaü!
— Igen, azt mondtam neki,' én megmenthetem! Azt 

akartam, hogy szolgáltassa ki magát nekem, mondjon 
el mindent, hogy fegyverünk legyen ellene! Az oltó­
szerének a titkát akartam és azt akartam, hogy szökni 
próbáljon! El akartam rejteni s elraboltatni, hogy úgy 
tűnjön, mintha menekülne a rendőrség elől! Akkor 
minden gyanú ráirányult volna és soha, soha nem 
mossa magát tisztára!

— Gua, ha hinni tudnék neked! — Az orvos meg­
szorította a lány kezét, oly erővel, hogy az feljajdult.

— Hagyj, Takyo, hagyj, ne bánts! Már te is bán­
tasz! Hiszel nekem vagy sem, mindegy, ments meg, 
érted, ments meg, nekem élnem kell, érted?!

— Gua, hisz nem vagy oly beteg, Gua, maga a 
tanár mondta ...

— Nem igaz, Takyo, én tudom, én érzem és isme­
rem ezt az ördögi kórt. Most jobban vagyok, de már 
érzem újra közeledni a szörnyű lázat! Már csak pár 
percem van hátra!

— Mindjárt hozok kinint, Gua!
— Meg akarsz menteni, meg akarsz menteni, 

Takyo?!)
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— Nem tudom, Kim vagy te nekem, ördogom-e 
vagy angyalom, de meg akarlak menteni, meg, és 
mindent megteszek érted, amit orvos és ember lé­
temre tudok!

.— Akkor fecskendezd be nekem Párkány oltó­
szerét! t

—. Te őrült! — kiáltott fel Takyo, — hiszen abban 
méreg van!

A lány nevetett.
—. Méreg? Igen, méreg! De én tudom, melyik 

üvegben van méreg és melyikben nincs! Én tudom, 
Takyo, én tudom!

Az orvos ijedten pattant fel, homlokát kiverte a
veríték.

— Te félrebeszélsz, Gua!...
— Te bolond! Mondtam, hogy légy férfi! Mit 

félsz, mit ijedezel? Én-tudom, melyik üvegben van 
méreg és melyikben nincs. Én megismerem, bízd rám!

— Gua, te tudsz a méregről!!
— Tudok, Takyo, tudok!
Az orvos dermedten nézett maga elé és lehunyta

a szemét.
— Most nincs itt annak az ideje, hogy ezt meg­

magyarázzam neked! Szeretsz, montld, szeretsz?
Az orvos némán bólintott.
— Akkor megmented az életemet. Nem használ a 

kinin, érzem. Vagy bizonytalan, legalább is bizony­
talan. De az ő orvossága, az biztos! Az meggyógyít, 
Takyo! Gyűlölöm azt az embert, Takyo és vesztét 
akarom, de az orvossága, az jó, az biztos, az csodát 
tesz!

%

— Gua, a méreg... ; _ _
— Bízd rám, én tudom, csak siess, mert a laz urra

lesz felettem...
— Beszélj, Gua, beszélj!
— Ki nyúlt eddig az oltószeres üvegekhez?
— Csak Huysum.
— Te jelenvoltál?
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— Jelen.
— És mind kivette?
— Nem. Csak kettőt vett ki.
— Honnan vette ki?

. “ A két legelsőt. Az egyik tartalmát ő 
vizsgálta, a másikat beküldte

maga
a vegyvizsgáló inté­

zetbe. Előbb mind be akarta küldeni, de a hivatalos 
légmentes dobozban, amiben a bűnjeleket és a hulla- 
részeket a vegyvizsgálóba kell küldeni, nem volt annyi 
hely. Az edények a hullarészekkel elfoglalták a helyet 
így Huysum csak két üveget vett ki. A szekrényt pe­
dig lepecsételtette a csendőrrel.

-7 Abban biztos vagy, — zihált a lány — hogy 
élőiről vette mindkét üveget? És nem változtatott az 
üvegek állásán? Mindegyik a maga tokjában maradt?

—' Tgen, igen. Csak megszámolta őket, előttem és 
a csendőrhadnagy előtt, aztán lepecsételték.

— Akkor jó, Tahyo, akkor jó. A hátsó sorban lévő 
oltószer mind jó! Azok közül egyikben sincs méreg! 
Érted?!

Takyo elsápadt, szót sem* szólt, csak felállt.
— Gua, érted még életemet is kockáztatom. És 

annak az embernek az oltószere....
— Igen, az meggyógyít. De mit tehet ő róla? 

Csak gyógyuljak én meg, és akkor mindent, mindent 
eligazítunk!

— De ha felbontom a hivatalos pecsétet, akkor 
minden gyanú felém fog terelődni!

— Majd én magamra vállalom! — intett Gua. — 
Bízd rám, ahogy neked s nekem a legjobb! Ó, tudom 
én már, mit fogok mondani!

— Te szörnyű vagy Gua, félelmetes vagy!
A lány utolsó erejével felemelte fejét és mélyen 

a férfi szemébe nézett.
— Értem, énérettem! — súgta.
Takyo ment

t
t
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VIH. Az orvosság.

— A tanár ur itt van?
— Igen. Épp most érkezett vissza. Be nem lehet 

bemenni, azt mondta, nem szabad most zavarni. Egy ur 
van nála.

— Miféle ur?
— Nem tudom, fehér ur, autón jött. Kint van az

autója.
Takyo az udvarra sietett és onnan ki a kapu elé. 

Ott állt a nagy szürke kocsi.
— Itt nem szabad parkozni! — kiáltott a sofőrre. 
— Be nekem nem szabad elmozdulnom.
— Nem érted, hogy itt nem parkozhatsz?! — ri- 

vallt most Takyo még hangosabban fajtestvérére.
— Be az uram megparancsolta, hogy itt várjam. 
— Ki az urad, hogy neked ilyet parancsol? Mind­

járt csendőrt hívok.
A barna fiú vigyorgott.

ha a csendőr parancsol a vizsgáló-— Hát, 
bírónak!

Takyo csak ezt akarta tudni. Sarkon fordult és 
sietett vissza. 0, ha nem volna olyan sürgés-forgás ott 
a professzor ajtaja előtt, de hallgatózna mostan! Így 

volt más mit tennie, szórakozottan a kórtermekbe 
ment. Pedig minden idegszálával a 
figyelte, az orvosi szoba ajtaját. Be az csak nem akart 
nyílni.

nem
távoli ajtót

Végre Gua szobájába sietett. A lány hunyt szem* 
mel feküdt. Ismét úrrá lett felette az emelkedő láz.

— Gua, súgta Takyo — Gua, végy be gyorsan ki­
nint! Még nem tudtam a szobába menni! Bent van a 
tanár!

A lány nagy megerőltetéssel kinyitotta szemét. 
Nem is lehetett tudni, hallja-e a hozzá intézett szót. 
Takyo gyorsan elkészítette az orvosságot és beadta a 
betegének. Aztán újra kisietett

S ismét megkezdte türelmetlen körútját a kórter-
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mekben s ki-kinézet az udvarra, egy-egy cigaretta- 
szívásra.

— S az oltószert hol tartotta a főorvos?
— Itt, vizsgálóbíró ur, ebben a szekrényben.
— Ahá, hivatalos pecsét. Ezt a csendőrhadnagy; 

pecsételte le, ugye!
— Igen.
— Megállapítom, hogy a pecsét érintetlen. Jegyző­

könyvbe veszem. így. — S pár mondatot irt az előtte 
lévő papírlapra. — S most felbontjuk a pecsétet.

A vizsgálóbíró erős kézzel leszaldtóttá a pecsétet 
és szétvágta a zsinórt, mely a zárat a pecsét alatt ösz- 
szekötötte.

— Nézzük csak meg, hány üveg van itt még?
— Tizennyolcnak kell lennie.
A vizsgálóbíró belenyúlt a szekrénykébe és az üve­

geket szép óvatosan marokra fogva maga elé rakta.
— Kettő, négy, hat, — kezdte számolni '— ... tizen­

négy, tizenhat, tizennyolc... Kendben van, igen. S a 
kulcs kinél volt?

— Párkánynál. Itt a kulcscsomó.
Melyik a kulcs?

— Ez az amerikai záru itt.
— S ezt a kulcscsomót a főorvos mindig magánál

hordta?
— Feltételezem. Legalább is úgy volna rendjén. 

Ha nem az ő kezében volt, az alorvosnál kellett lennie. 
De az alorvos azt vallja, hogy őrá sohasem bízta 
oltószeres szekrényt a főorvos.

— Ahá. Jó, majd errevonatkozóan is kikérdezem a 
főorvost. Mindenesetre kár, hogy a főápolónő... Hm, 
Mi szerepe lehet neki a dologban? Ludasnak látszik, 
annyi biztos.

— Számomra igen megnyugtató, hogy a vizsgáló­
bíró ur veszi kezébe a nyomozást. A csendőrhadnagy 
derék fiúnak látszik, de kissé nyers és tapasztalatlan. 
Azt hiszem, még sohasem nyomozott komolyabb fehér 
bűnügyben.

— Mindenesetre körültekintőek leszünk. Az sincs

az
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teljesen kizárva, Hogy a főorvost csak súlyos mulasz­
tás terheli és persze az az aláiráshamisitás... Bár azt 
is felül kell majd vizsgálnom.

— Bízom önben, vizsgálóbíró ur.
— Én persze egészen pártatlan vagyok és afelől 

biztosíthatom; én sohasem kérdezem, fehér ember-e a 
gyanúsított vagy színes. Előttem az egyremegy. A fő 
az igazság kiderítése. S ez tőlem telhetőén menni fog.

— És most kihallgatja Takyo doktort?
— Az alorvost? Nem. Elébb mégis a főorvost. 

Visszamegyek Pandongba. A hadnaggyal nagyjában 
már végeztem. A helyszínt ismerem, s ami a fő, a 
tanár ur megadta nekem az útbaigazítást. Most 
kihallgatom a főorvost. Aztán visszajövök, kihallga­
tom az alorvost, az ápolószemélyzetet és ha lehet, a 
főápolónőt. Ez körülbelül holnap lesz. Holnapután 
meglátom, kell-e szembesítéseket eszközölnöm, akkor 
idehozom a főorvost. Aztán három nap múlva, remé­
lem, befejezem a helyszíni nyomozást és a gyanúsítot­
tat átszállítjuk Batáviába. A gyanúsítottat vagy a 
gyanúsítottakat. Meglátjuk. Azt a gyalázatos boszor­
kányt még mindig nem találták meg. A bennszülöttek 
látszanak rejtegetni a dzsungel mélyvén. Pedig de* sze­
retném már egyszer ráhúzni a vizes lepedőt! Na, egyre
megy.

— És az oltószeres üvegek?
— Azt most mégse viszem el. Minek! Majd ha 

visszautazom Batáviába. Most szépen visszarakjuk és 
lepecsételjük újra a szekrényt.

S a vizsgálóbíró marokra fogta az üvegeket és 
rakta őket be, szép sorjába. Tizet a hátsó reteszbe s a 
maradék nyolcat az elülsőbe. Aztán bezárta a szek­
rénykét, a zárat körülspárgázta, lekötötte, a zsinórt 
pedig a hivatalos pecséttel lepecsételte.

— Hát majd ezt is bevesszük a jegyzőkönyvbe — 
mondta dolga végeztével — és tanár ur lesz oly kegyes 
aláírni. A személyzetnek pedig tudnia sem . kell, ki
volt itt.

A jegyzőkönyvet megírták, jegyezték, s a két úri­
ember komoly, szívélyes búcsút vett egymástól.
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— Kívánsága szerint, kedves tanár, majd a fogoly 
megfelelőbb elhelyezéséről gondoskodom. De a történ­
tek után — fejezte be a vizsgálóbíró mondanivalóját 
— ugye nem hagyhatjuk a legszigorúbb őrizet nélkül1?

— Ez, sajnos, magától értetődik! 
tanár szomorúan.

A vizsgálóbíró távozott és a tanár is trópusi sh 
sakja után nyúlt.

— Vissza kell mennem szegény kis betegemhez! 
Vigasztalan szegény, vigasztalan!

A terrasszon Takyo jött a tanárral szembe.
— Átadom a gyógyszerkulcsokat, alorvos ur! —• 

szólt kurtán. — Félóra múlva visszajövök.
Takyo izgatottan sietett az orvosi szobába. Fülelt, 

hogy a tanár autója elindult-e. Most berregett a motor, 
most elindult, most fordult ki az udvarból, most az 
utón van, most ismét fordult...

Az oltószeres szekrény érintetlen volt... A pe­
csét rajta. Tehát nem bontották fel. Annál jobb. 
Egy pillanatig habozott még, aztán hirtelen elhatá­
rozással letépte a pecsétet. Az íróasztalon ott feküdt 
az olló. Takyo felvágta a zárat lefogó zsinórt. A kul­
csot ismerte. Reszketett a keze, mikor kinyitotta. Úgy 
volt minden, amint tegnapelőtt hagyták: az elülső sor­
ban nyolc üveg a hátsóban tiz. Tehát a hátsó sorban 
vannak a méregmentes üvegek, a gyógyszer. Kiemelt 
egyet a karcsú üvegek közül. Ez négy adagot tartal­
mazott. Párkány előírása szerint ez a négy adag, 
négy egymásután következő napon befecskendezve, 
lassan, de megváltó biztonsággal eltünteti a lázat, 
kigyógyitja a beteget. Ha ez igaz...

Nem, Takyo nem volt hivő ember. Nem félte 
őseinek szellemeit, sem a viesorgófogu bálványokat, a 
keresztények istene pedig nem mondott számára sem­
mit. Nem, hite nem volt. És most mégis, most foga­
dalmat tett, ismeretlen Valakinek, szent és szilárd 
fogadalmat. Ha kigyógyul a lány, akkor ő ezentúl 
egész életét a betegeknek akarja szentelni, az imádott 
asszonnyal oldalán. Hirtelen átsuhant lelki szemei 
előtt egy kép: valami még kisebb, még félreesőbb,

válaszolt a
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még veszedelmesebb vidéken levő trópusi kórház állo­
más és betegek, vergődő barna fajtestvérek, kiszolgál­
tatottan a javasasszonyok kotyvasztékainak és a forró 
égőv pusztító lázainak, a nap szúrásának, a kígyók 
marásának, a fekélyeknek és ragályoknak ...

A szekrényt gyorsan becsukta. De előbb óvatos­
ságból egy ugyanolyan üveget rakott a szekrénybe 
tizennyolcadiknak, amilyenben az oltószer volt, de 
vízzel töltötte meg. Aztán bezárta a szekrényt, a zár 
köré spárgát csavart s a pecsétet, úgy ahogy vissza­
helyezte. Mindenesetre első pillantásra nem lehetett 
felfedezni a betörést, s ez volt most a fontos. Időt 
nyerni, időt nyerni!

Aztán szaladt be, az ő betege szobájába.
A lány felnyitotta szemét. A kinin ismét hatni

kezdett.
— Az oltószer... — suttogta.
— Itt az oltószer! Feltörtem a szekrényt! — szólt 

halkan Takyo.
— Honnan vetted?
— A hátsó sorból.
— Jól van.
Takyo bezárta az ajtót. Aztán gyorsan elővette a 

fecskendőt és kibontotta az üveget. Megtöltötte a 
fecskendőt á folyadék negyedével. Az injekciót a visz- 
érbe adta.

IX. Kihallgatás.

— Igya meg ezt a jeges kávét, ez erősíteni fogja. 
És ha akar, rágyújthat.

Párkány keze a csésze után nyúlt. Igen, most 
szüksége volt erre a pár korty erősítő italra. Más­
képpen nem bírta volna ki a roppant feszültséget, 
ennyi kin, ennyi izgalom után.

— Látom, — kezdte a vizsgálóbíró, alacsony ter­
metű, csontkeretes szemüvegü, gyorsmozgásu ember­
ke, — látom, főorvos ur, hogy megtörte magát a fog­
ság Nézze, ez a lecke talán erősebb volt a kelleténél. 
H így je el, nem vagyok ellenség. Én csak az igazságot
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akarom kideríteni. Látja, épp most érkezett ide ismét 
a maga jóbarátja, a missziók főfelügyelője. Mihelyt 
a kihallgatás véget ért, beszélhet vele. Persze csak 
akkor, ha megfelelő eredményt tudunk elérni. Amit 
biztosan remélek. Hát mondja el csak szép sorjában, 
hogy mi történt itt a maga oltószere körül, a betegek 
köri1, a halottakkal és a kartotékalapokkal, azokkal 
a jól látható hamis aláírásokkal ; kérem, mondjon el 
mindent. Nagyon kérem, ne kíméljen esetleg valakit, 
hamis lovagiasságból, hamis barátságból, elvégre 
mindnyájan voltunk fiatalok. És nem egy úriember 
botlott életében. Hátha egy kis fegyelmi büntetéssel 
mindent el lehet intézni? Elmegy innen, máshova, uj 
életet kezdeni. Fiatal, tehetséges ember, mint maga!

Párkány, aki az utolsó napok szenvedései köze­
pette szinte tiz évet öregedett, gyűrött, piszkos, boros­
tás arccal ült a vizsgálóbíró előtt, most felegyenese­
dett. Kemény és elszánt lett az arca. Hirtelen mintha 
csodás erő tért volna ereibe.

— Nem, vizsgálóbíró ur. Nem arról van itt szó. 
Ön azt mondja, hogy csak az igazságot akarja kide­
ríteni. Nos hát az igazság, hogy én ártatlan vagyok! 
De nem, nem vagyok egészen ártatlan. Vau egy bű­
nöm, amit mélyen, mélységesen megbántam. Igen, el­
ragadtatott a hiúság. Súlyosan hibáztam és büntetést 
érdemiek érte. De ily szörny üt! És hogy igy szenved­
jen az, akit magamnál is jobban szeretek ! Nincs anyám 
már, nincs apám! Csak a menyasszonyom van ! Az én 
életem nem fontos nekem, de az övé igen, érti, vizs­
gálóbíró ur, érti? De hiszen nem ez érdekli önt. ön val­
lomást akar, ugye?

A vizsgálóbíró feszülten figyelt. Mohón követte az 
előtte ülő fogoly minden szavát, minden mozdulatát, 
arcának minden izomrándulását.

— A hibám, melyet többnek érzek, mint hibának; 
hadd kezdjem azzal. Nem titok az már vizsgálóbíró ur 
előtt sem. Éveken át dolgoztam. És felfedeztem a sárga­
láz gyógyszerét! Felfedeztem! Ó, mit jelent ez a bol­
dogság, felfedezni egy gyógyszert, megtudni, hogy 
ezrek, tízezrek élete kezünkben van, hogy előre vittük
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az emberi tudományt egy hatalmas lépéssel ! S nya­
kára hágtunk a sárga rémnek ! így volt az már itt­
létem első heteiben, mikor bizonyosságot szereztem 
afelől, hogy a szer hatékony 1 Már nem csak állatokon 
próbáltam ki, hanem magamon is. Befecskendeztem 
ereimbe a sárg *z mérgét és mikor kitört rajtam, fé­
lelmetes erővel a kórság, meggyógyítottam magamat 
saját oltószeremmel. Hisz tudtam, hogy hatni fog! 
Hittem benne és nem hiába!

Párkány megtörölte verejtékező homlokát. A 
vizsgálóbíró újra megtöltötte a fogoly csészéjét fekete­
kávéval.

— Igyon, főorvos ur. És meséljen tovább. Tehát a 
szer hatott.

— Igen és most követtem el a hibát. Türelmetlen 
voltam, hiú — tudja Isten! Mindenesetre tudtam, hogy 
nem szabad ezt az uj szert használnom, csak felettesem 
beleegyezésével. De féltem megírni felfedezésemet Ba- 
táviába. Féltem a hivatalos ut hosszúságától. Féltem, 
hogy talán berendelnek szolgálattételre Batáviába, ott 
vizsgálják meg eljárásomat és félév is beletelik, mig 
engedélyezik a használatát... Igen, féltem ettől a fél­
évtől. És egyedül akartam cselekedni, saját felelőssé­
gemre, a biztos siker tudatában... Nos hát, minek ker­
teljek? Én akkor már ismertem Straaten ur leányát és 
halálosan belészerettem. Elhatároztam, hogy feleségül 
veszem. Még nem tudtam, szeret-e ő is, de mindenképen 
méltóvá akartam válni hozzá és a családjához. És fél­
tem itthagyni egy fél évre. Mi lesz, ha más fiatal 
orvos jön ide? Mi lesz, ha a gyakori vendégek egyike­
in ási ka megtetszik a fiatal lánynak? Mi 'esz, ha elhó­
dítják tőlem?! Igen, ezek az orvoshoz, tudóshoz méltat­
lan gondolatok kínoztak. És nem tettem jelentést fel­
fedezésemről, csak magamnak dolgoztam tovább... és 
a betegeimnek!

— És jöttek a betegek, hozták őket, véget nem érő 
sorokban. És egyszerre csak mind kigyógyult, mind! 
Tetszik ezt érteni? Mind! A bennszülöttek már úgy 
néztek rám, mint valami csodadoktorra. Nem volt 
többé sárgaláz-halott ebben a kórházban! Tudtam, hogy
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pár hónap múlva Huysum tanár, az én jóságos párt­
fogóin, ide jön ellenőrző körútra. Meg akartam őt 
lepni. Meg akartam őt lepni és neki ajánlani az oltó- 
szei*t. És ekkor történt a felfoghatatlan katasztrófa. 
Hat sárgalázas betegem hirtelen, egy nap leforgása 
alatt, meghalt. Meghalt mérgezési tünetek között. Ké­
sőbb kiderült, mint a vlzsgálóbiró ur bizonyára tudja, 
hogy a bennszülöttek által úgynevezett „hajnalcsillag6* 
növény nedvének mérge ölte meg őket. Hogyan került 

halálos méreg a vérükbe? Nem az én kezem által! 
— Azt tudja, ugye, főorvos ur, hogy a mérget 

Huysum tanár ur az ön oltószerében világosan ki 
tudta mutatni?

— Tudom. Nos, a mérget valaki belekeverte az 
oltóanyagba!

— Ha igy volna — tegyük fel, hogy igy volna — 
kinek lett volna érdeke ez a szörnyű bűntény?

Párkány hallgatott, összeszoritott ajakkal.
— Nem tud, vagy talán nem akar erre felelni?
— Nem tudok. Mert nem lehet józan ésszel elkép­

zelni, hogy valakinek ilyen gazság érdeke lehetett 
volna.

— Jól van, erre még visszatérünk. De mondja csak 
doktor ur, mit akart ön a fekete boszorkánynak neve­
zett bennszülött javasasszonytól?

Párkány mosolygott.
— Igazán nem sejthettem, hogy az én tudományos 

érdeklődésem valami furcsa és következményekkel 
terhes gyanúnak fog tápot adni. Nekem egyszerűen 
meggyőződésem, hogy a javasasszonyok gyógymódjai­
ban, akár nálunk, Európában, akár itt a Keleten, néha 

valami használható mag. Néha évezredek tapasz­
talata szunnyad egy ilyen falusi szer mélyén. Az orvos- 
tudomány már sokat tanult az ilyen Ősrégi tapasz­
talati kincsek révén. Igen, engem érdekelt a benn­
szülöttek körében nagy tekintélynek örvendő vén 
banya titkának kiismeré^e. Miféle anyagokból koty­
vasztja össze az ő sárgaláz elleni csodaszerét? Nos, 
megkerestem a kapcsolatot az öregasszonnyal. Hosz- 

alkudozások után átadott nekem egy pár kob­

oz a

van

ezas
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centiméternyit 
vegyi vizsgálatnak vetettem alá az anyagot és rá­
jöttem, hogy egészen kis adagban tartalmazza a haj­
nalcsillagnak nevezett növény nedvét. Több növény­
tani és vegyi szakmunka áttanulmányozása után arra 
a feltevésre kellett jutnom, hogy ez a méreg egészen 
kis adagokban hasonló hatást eredményezhet, mint 
kinin. Csak persze nem oly biztos, nem oly ellenőriz­
hető módon. Nagyobb adagban pedig ennek a méreg­
nek okvetlenül halálosnak kell lennie.

A vizsgálóbíró magasra húzott szemöldök alól 
fürkészett az orvos felé. Homlokán oly sűrűn soka­
sodtak a vastag ráncok, mint a függöny redői.

— Vallja be, főorvos ur, hogy nem tudott ellent- 
állni a csábnak és, talán csak látszólag egészen kis 
adagban, de hozzátett szérumához a hajnalcsillag 
nedvéből !

— Határozottan tagadom!
— Viszont adatom van arra nézve, hogy beszer­

zett a hajnalcsillag nevű növényből!
— A vizsgálóbíró urnák ezek szerint már rendel­

kezésére bocsájíhatták a kórházunk portásától szár­
mazó értesülést. Igen, egy ízben beszereztem ezt a 
növényt. Abból a célból, hogy magam is ellenőrizzem, 
azonos-e annak nedve a vénasszony szerének alkat­
részével.

ő varázsfolyadékából. Azonnalaz

a

— Be fogja látni, főorvos ur, 
közbe a vizsgálóbíró, — hogy elég gyanuok halmozó­
dott fel ön ellen! Tul jól akarta megcsinálni azt a 
szérumot, nem igy van-e?

— Tagadom! — válaszolta Párkány nyugodtan. 
— Tagadom, hogy lényegében más anyagot fecsken­
deztem volna betegeim vérébe, mint a megfelelően 
beoltott nyulak májkivonatát, megfelelő oldóanyag­
ban.

vetette most

— De ha igy volna, elfogadható okát kellene adnia 
annak, hogy valaki más „keverte a mérget az oltó­
anyagba, talán bűnös szándékkal?

Párkány elkomorodott.
— Borzasztóan meg kell szenvednem a szörnyű
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gyanút, mely felém irányul. Megtehetem-e azt, hogy 
mos* én gyanúsítsak mást, aki ellen talán szintén 
lehetne a látszat szerint gyanuokokat gyűjteni, hogy 
mást tegyek ki azoknak a szenvedéseknek, melyeket 
én, félek, soha ez életben teljesen kiheverni nem 
fogok?...

— Hát nézzük csak, főorvos ur. Vegyük sorra az 
embereket, akikkel ön körül volt véve. Én szívesen 
segítek magán. Én nem gyanúsítottat akarok, hanem 
tettest! Legelébb nézzük csak azt a vén boszorkányt. 
Feltehető-e józan ésszel, hogy az a boszorkány, talán 
valakinek a közvetítésével, mérget kevertethetett az 
ön oltószerébe? Hogyan készült az az oltóanyag?

— Magam készítettem, rendszerint az éjjeli órák­
ban dolgoztam rajta.

— Miért az éjjeli órákban?
— Ennek oka igen egyszerű. Nappal elfoglalt a 

kórház a sok-sok folyó teendővel. Az estéket pedig 
mindig Straaten ur családja körében töltöttem. Este 
tiz-tizf négyig voltam ott. Akkor visszajöttem a kór­
házba és dolgoztam, éjjeli ketto-félháromig.

— Ki tudott erről a munkáról?
— Az a két munkatársam, akinek értelmes segít­

ségére szükségem volt. Az oltóanyag készítésénél Gua 
nővér állt rendelkezésemre. Nem minden éjjel, mert 
hisz neki néha‘inspekciója volt, azonfelül pedig kí­
mélni is akartam. Sokszor dolgoztam segítség nélkül. 
Az oltás alkalmazását, a gyakorlati kezelést pedig 
Talcyo doktorral egyetemben végeztem.

Szembesíteni fogom önnel Takyot, aki kereken 
tagadja, hogy ön bele:'vatta volna őt az oltási ügyekbe,

— Ha Takyo ezt tagadja, akkor valótlant állít!
— Itt tehát elérkeztünk a másik súlyos körül­

ményhez, mely látszat szerint ön ellen szól.
— A hamis aláírások?
— Úgy van. Ki hamisította az aláírásokat?
— Az aláírások nem hamisak!
— A esendőrtiszt előtt ön is beismerte, hogy Takyo 

doktornak az aláírása nem egyezik a kartotékalapok 
aláírásával.

¡Ii
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— Ez nem beismerés volt, hanem megállapítása 
annak, hogy tényleg kétféle aláiráste tártak elém. 
Hangsúlyoznom kell: minden beteglapot maga Takyo 
irt alái

— Gondolkozzon csak: nincs egyetlen tanúja sem, 
aki igazolhatná, hogy látta, amint Takyo egy ilyen 
kartotékalapot aláirt?

— Ó, ezen sokat törtem a fejem az utolsó két na­
pon ... de nem tudok emlékezni... Hisz valahányszor 
a kórházi körséta után Takyoval visszavonultunk, 
hogy átvizsgáljuk a beteglapokat és az uj bejegyzése­
ket eszközöljem, kiadtam az utasítást, hogy 
janak, csak ha nagyon fontos az ügy!

— Volt-e Takyonak valamilyen oka, hogy önre fél­
tékeny legyen?

Párkány ajkába harapott és hallgatott. A vizsgáló- 
bíró torkát reszelte.

— Ez a Takyo, mondja csak... nem volt szerelmes 
Gua nővérbe?

Párkány hallgatott.
— Nos? Beszéljen kérem és csak az igazat mondja!
— Nem tudom. Talán. Talán, nekem úgy tűnt. De 

én nem vagyok emberismerő. Tévedhetek. t
— Mielőtt önnek viszonya volt Gua nővérrel, nem 

udvarolt Gua nővérnek Takyo? Vagy-talán aztán is?
Párkány kiegyenesedett.
— Nem volt viszonyon! Gua nővérrel!
A vizsgálóbíró csodálkozó arcot vágott.
— Nem-e? Hát miért vallotta maga Gua nővér...
— Nem tudom. Nem értem. Én a test orvosa va­

gyok, nem a lelkeké. Talán nevetséges figurának tűnök, 
de én nem értek az emberi lélek furcsa tekervényeihez! 
Nem vagyok idegorvos! Amióta élek, a munkának 
élek! Kisgyerekkorom óta óraadásból tartottam fenn 
magam. Végigéheztem a háborút és két forradalmat. 
Apám, anyám belepusztultak a gondokba! Nem értem 
rá az emberek furcsaságaival foglalkozni. Tanultam, 
dolgoztam és jó emberek megsegítettek. Jó emberek, 
többek között nagyszerű hollandus jótevőim. — S itt

ne zavar-
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Párkánynak hirtelen könny szökött a szemébe. — Igen, 
a jóságos Hu y sum tanárra gondolok...

— Hm. Tehát nem volt viszonya Gua nővérrel... 
Mit keresett akkor magánál a cellában az a bennszü­
lött lány, miért térdelt maga előtt, miért hozott ma­
gának italt és vesztegette meg az őrét? Miért, ha nem. 
volt önök között semnii bensőségesebb kapocs?

Párkány egy pillanatig hallgatott, aztán halkan 
megjegyezte:

— Gua ugylátszik szerelmes volt belém. Vagy leg­
alább is azt állította. Vagy talán más érdeke lehetett? 
Nem tudom.

— Tehát egyoldalú, viszonzatlan érzések? ön soha 
nem közeledett ahhoz a lányhoz? Soha nem tett neki 
semmiféle ígéretet?

— Soha. Éppen ellenkezőleg. Bár nekem tetszett 
ez a lány. És ki tudja, ha le nem foglalja szivemet és 
minden szabad gondolatomat az a másik fiatal lány, 
akinek aztán meg is kértem a kezét, talán nem is tud­
tam volna a csábításnak ellentállni. Igen, talán nem 
szabad elhallgatnom, hogy Gua egy alkalommal fel 
is kínálkozott nekem. Nem tudom, tényleg odaadta 
volna-e magát, ha én hajlandónak mutatkozom... ta­
lán csak játszott a tűzzel... nem szeretném e szeren­
csétlen lány női becsületét...

— Maga egy nagy... — a vizsgálóbíró az asztalra 
csapott és elharapta azt, amit mondani akart — Nos, 
főorvos ur, maga vagy egy héthájjal megkent csirke­
fogó, akinek a legsötétebb börtön sem elég eldugott 
hely, vagy pedig egy nagy kamasz. Ha nagy kamasz 
csupán, akkor mégse kellett volna annyit és mindig 
csak dolgoznia, nyitva kellett volna tartania a szemét... 
Deli át én nem azért vagyok itt, hogy magát kitanit- 
sam. Mit keresett magánál az a lány a cellában? Ezt 
mondja kérem el, töviről-hegyire!

— Bocsásson meg, vizsgálóbíró ur, mindent nem 
mondhatok el! ,

— Miért, talán van valamilyen intim részlete a 
dolognak s cenzúrázni akar? Kóréin, csak ne féltse 
erkölcseimet!
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— Nem úgy, vizsgálóbíró ur. De az az érzésem, 
hogy ez a nő nem normális. Mintha valami furcsa, 
egészen beteg idegállapotban lett volna. Össze vissza 
beszél szörnyűségeket...

— Hát ember, értse meg, hogy nekem ezekről az 
Össze-vissza szörnyűségekről kell tudnom! Nem érti? 
Hát maga most nem a golf klub társalgójában ül, ahol 
az úriember óvakodik pletykákat továbbadni és kíméli 
még a kétes erkölcsű hölgyek hírét is! Értse meg ké­
rem, hogy vizsgálóbiró előtt van és a kertelésnek, ki- 
mélgetésnek semmi értelme. Elvégre a naivitásnak is 
van határa és ha ezt a határt átlépi, abba a gyanúba 
esik, hogy csak tetteti magát és igy akar a bírája előtt 
rokonszenvet kelteni. Elvégre az is egyik módja a vé­
dekezésnek: adni az ártatlant, a mindig csak jó- 
hiszemüt!

Párkány elpirult. Érezte, mennyire igaza van a 
vizsgálóbírónak.

— Csak ismételhetem: nekem borzasztó az a gon­
dolat, hogy esetleg ártatlanul gyanúba keverek vala­
kit. De ha parancsolja, bíró ur, elmondom pontosan, 
ahogy vissza tudom idézni az emlékezetembe azt a ré­
mes éjszakát.

E pillanatban berobogott a szobába egy csendőr:
— A vizsgálóbiró urat sürgősen kérik a telefon­

hoz: újabb mérgezés történt a kórházban!

!

X. A fekete boszorkány árnyéka.

Mikor Takyo az injekciót megadta, visszasietett 
az orvosi szobába. Bezárta maga mögött az ajtót, az­
tán újra kinyitotta az oltószeres szekrényt, előszedte 

összes üvegeket és tartalmukat egy edénybe öntötte. 
S most a folyadékot jól összekeverte és újra megtöl­
tötte vele az üvegeket. Aztán az üvegeket szép rendben 
visszatette a szekrénybe, tizet a hátsó, nyolcat az 
elülső sorba.

Mikor ezzel a munkával elkészült, ismét bezárta 
szekrényt és ráillesztette a feltört pecsétet, hogy mi­

nél később derüljön ki a turpisság. Mindezt lázas gyor-

az

a
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sasággal, mint egy önkívületben cselekedte. Nem, ez 
az ember nem volt többé ura idegeinek, tán elhatáro­
zásának sem.

Türelmetlenül járt fel s alá. Rótta a kórtermeket, 
A folyosón egyik cigarettát szíttá a másik után. Fél­
óra múltán halkan benyitott Gua szobájába. A lány 
aludni látszott Feje a fal felé fordult.

— Gua — súgta Takyo — Gua, alszol.. .?
A lány nem felelt. Takyo az ágyhoz sietett. A lány 

arca félelmetesen zöldes szint öltött. Most, hogy közel 
jött hozzá és fölé hajolt, látta, hogy Gua nem aludt. 
Szeme nyitva volt. És fogával oly mélyen beleharapott 
alsó ajkába, hogy vékony sugárban kiserkedt a vér.

— Gua! Gua! Mi történt?!
A lány nem felelt, de arca eltorzult. És hirtelen 

éles sikoly tört elő torkából:
— Megmérgeztél!
A csendőr ijedten benyitott.
— Gua nővér! Gua nővér! — kiáltott Takyo, aki- 

Leh érthetetlen módon volt annyi lélekjelenlét, hogy 
a csendőr láttán igy szólítsa a lányt. — Mi baja van, 
mi történt?

A lány egyszerre görcsökben kezdett vonaglani.
— Az oltás ... mérges volt... ugyanazok a tüne­

tek, ismerem ... mint a hat halottnál...
— Az oltószer! — sziszegte Takyo — a hátsó sor­

ból, esküszöm!
— Elcserélted! El akartál tenni láb alól, gyilkos!
— Szegény, — fordult Takyo feldultan a csendőr 

felé — halálán van szegény, valakivel összetéveszt­
het! ...

— Morfiumot! — kiáltotta Gua borzalmas kínjai 
között. — Morfiumot, ha van benned csöpp emberség, 
mert megőrülök!

Takyo szaladt a fecskendőért. A folyosón dermedt 
arcok fogadták: az ápolók, ápolónők összesereglettek 
és betegek dugták ki fejüket az ajtók mögül. Takyo 
félrelökte őket. Hozta a megváltó morfiumot.

Az egyik fiatal ápoló, akit mindig azzal csufol-
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tak, hogy oly nagy bámuló ja Gua nővér szépségének, 
a csendőr ellenzésével dacolva, benyitott a szobába: 

— Takyo doktor, — kiáltott — szaladok a tanár
űrért.

— Nem! — kiáltotta Takyo — ne menj! Megtil­
tom! Nem engedem meg!

Aztán hirtelen észre tért.
— Menj... — mondta tompán.
Gua görcsökben vonaglott, haját tépte, mardosta 

a száját... de a morfium hatni kezdett, lassan le­
csendesedett, a görcsök türhetőbbekké váltak.

Tíz perc volt-e, vagy egy óra, vagy egy örökké­
valóság ? Végre megjelent a szobában Huysum tanár 
fehér alakja. Takyo pedig villámgyorsan kisiklott az 
ajtón.

— Mi van magával, Gua nővér!!
A lány kétségbeesve nézett a tanárra.
— Nincs segítség... a boszorkány mérge!
— Mit beszél, szerencsétlen, hogy kerül magához 

a boszorkány mérge!
— Megmérgeztem magam... az oltószerrel!
— Miféle otlószerrel! A Párkány-féle szérummal!
A lány igent intett.
— Honnan vette!!
— A szekrényből...
— Az oltószeres szekrényből! Hisz az le van 

pecsételve!!
A lány igent intett.
— Ss maga vette ki!
A lány igent intett.
A tanár szaladt ki a szobából, egyenesen az oltó­

szeres szekrényhez. A pecsét letörve! De az üvegek 
száma hiánytalan! Ám most, ebben a percben, nem 
volt mást mit tenni, gondolkozni kellett valami ellen­
mérgen. A professzor villámgyorsan Összevegyitett 
három rendelkezésre álló orvosságot. Maga sem bízott 

segítség lehetőségében, de nem volt szabad meg- 
kisórletlenül hagynia semmit sem.

Visszasietett a fecskendővel. Gyorsan beoltotta a • 
lányt. És aztán sietett a telefonhoz, felhívni Pandon-
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got. Azonnali beszélgetés, rögtön a vizsgálóbírót a 
készülékhez!

— Halló, itt Huysum. Maga az, vizsgálóbíró ur?!
— Igen, igen! Nos, miféle újság, miféle mérgezést
— Gua nővért megmérgezték! Az oltószeresszek­

rényt feltörték! Jöjjön azonnal! Ki kell hallgatnia a 
szerencsétlen lányt, mielőtt még tulkéső lesz!

— Jövök, jövök, máris!
Mindössze huszonöt percig tartott. A vizsgálóbíró 

megérkezett. És társaságában Dieris lelkész.
— Mi van, él? — kérdezte izgatottan Dieris.
— Él. Talán kissé jobban van. De alsó végtagjai 

zöld ülni kezdenek. Ez a feltartózhatatlan vég jele. Talán 
még egy félórája van. Addig igyekszem majd injek­
ciókkal életben tartani és fájdalmait elviselhetőkké 
tenni.

A vizsgálóbíró benyitott a betegszobába. A lány 
mellett egy bennszülött csendőr állott, bambán és bor- 
zadályos kíváncsisággal az arcán.

— Gua nővér, én a vizsgálóbiró vagyok, most ki 
fogom magát hallgatni!

A lány szeme megtörtségében is vadul fénylett.
— Nem... — nyögte — menjen, nem, nem kell.... 

csak egy embernek, egy embernek... mindent meg­
mondok... mindent... hol van, hol van...

— Ki az, kit keres, — Párkány főorvost?
A lány velőtrázóan felsikoltott.
— Nem! Nem Párkány főorvost! Nem akarom 

látni! Vigyék el, vigyék el!... Megöltem, megöltem!
— Térjen magához, Gua nővér — szólt csendesen a 

vizsgálóbíró. — Nincs itt a főorvos. Kivel akar be­
szólni?

*>

— Dieris, Dieris...
— Jól van, gyermekem, itt van Dieris, velem jött! 
A vizsgálóbíró kisietett a szobából.
— Dieris nagytiszteletü ur! Isten sugalmazta ön­

nek, hogy jöjjön velem! Magával akar beszélni a lány. 
Kérem, vegyen ki belőle mindent, ez most döntő vallo­
más lesz! Nem hiszem, hogy tul fogja élni!
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Huysum tanár besietett, újabb injekcióval. Utána
Dieris.

— Menjen el a tanár! Dieris atyám! Dieris atyám! 
— és kétségbeesett, szivettépő zokogás rázta meg a gör­
csökben kínlódó lányt. *

— Az injekció segiteni fog magán — szólt a tanár 
csendesen. Aztán Dierishez fordult, súgva:

— Ha szükség lesz rám, kérem csak szóljon ki 
gyorsan. Készenlétben állok a tűvel! — 8 ezzel távo­
zott.

A csendőrt kiküldték. Az ajtó mögé azonban oda-- 
telepedett a vizsgálóbíró, hegyezett ceruzával, hogy 
gyorsírással feljegyezzen minden szót, ami bent el fog 
hangzani.

Egy-két percig zokogott még a lány, hevesen, sziv- 
facsaróan. Aztán megnyugodott. Ugylátszik az injekció 
hatása alatt.

— Gyermekem — hangzott Dieris jóságos hangja — 
mondj el mindent nekem! Ne hallgass el semmit! És 
ha hibát követtél el, e vallomásoddal még jóvá te­
heted.

— ó... ha meghallgattam volna a tanítását... ha 
megtértem volna... ha felveszem a keresztséget 
.ma nem tartanék itt és nem terhelné annyi biin a lel- 
kémét... 0, el fogok kárhozni!

— Bízzál gyermekem, Isten kegyelme végtelen és 
számba fogja venni pogány neveltetésedet! Mondj csak 
el mindent, teljes őszinteséggel!

— Atyám... gyilkoltam ...
— Hallgatom, gyermekem, mondd csak, mondd...
— Szerettem őt, azt a fehér orvost, de ő nem akart 

meghallgatni... bosszút esküdtem ... szerelemből, gyű­
löletből... és én kevertem a mérget az oltóanyagába, 
én! Tizennégy üvegnyit megmérgeztem ... én szereztem 
be a mérget a boszorkánytól... mikor hallottam, hogy 
jön a professzor... Nem tudom, hogyan követhettem 
el! Borzalmas! Hat szegény kuli! Hat fajtestvérem! 
Elvakitott a szerelem, a gyűlölet... !

A vizsgálóbíró lázasan jegyzett, homlokáról patak­
zott a verejték. Ott állott Huysum is, remegve az izga-
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lomtól. Az öreg tanár is minden szót hallott. Egyik ke­
zében pipáját szorongatta, a másikban az injekciós tüt 
tartotta készenlétben.

— Csak nyugodtan könnyits telkeden, gyermekem 
— hangzott belülről a lelkész hangja. — Mondd, ho­
gyan jutott birtokodba az oltószeres szekrény kulcsa? 
Vagy miképpen követted el a méregkeverést?

— Takyo üldözött szerelmével... és én úgy tettem, 
mintha viszonoznám szerelmét... és odaadtam magam 
neki... és aznap, a professzor érkezése előtt, kiloptam 
zsebéből a kulcsokat...

— Tehát Takyo nem is tudott minderről?
A lány kínjai újra fokozódni kezdtek. Már csör­

gött a vér összelmrapdált ajkából.
— Nem ... — nyögte — nem... Nem bírom tovább, 

nem bírom!
A lelkész kisietett. Intett a tanárnak s ez meg­

jelent az injekciós tűvel. Három perc múlva újra kint 
volt a folyosón.

— Már csak percek kérdése — súgta — a zöld 
foltok már elérték a mell tájékát.

— Nagy tiszteletű ur... jó atyám... — hangzott 
most bentről a lány hörgő hangja — kérem, könyör- 
gök... kereszteljen meg ... ha el is kárhozom, hadd 
temessenek el keresztyének módján... Jaj! Bocsásson 
meg, bocsásson meg Párkány!

A lány hangja elcsuklott és hörgéshe fűlt. Már ta­
lán nem is volt öntudatnál, mikor felhangzott a pap 
felindultságtól remegő szava:

— Az Atya, Fiú és Szentlélek nevében...'

XI. Még egy végrendelet.

—- Meghalt... — állapította meg Huysum tanár. 
— Meghalt. Pedig még kellett volna egyről-másról 
beszelnie, e szegény bűnös leánynak!

Azonnal hozzáfogtak a holmija átkutatásához. Es 
valóban, pogány faragások és bah'kkendők közé el­
rejtve találtak egy kis üveget, amilyent a javasasszo-
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tiyok használtak a vidéken. Kis agyagedény volt, tit­
kos varázsjelekkel a hasán.

— Ez a bűnjelek közé kerül! — jelentette ki a 
vizsgálóbíró.

Ott ültek most hárman az orvosi szobában. A ta­
nár, a hittérítő és a vizsgálóbíró.

— Még mindig rejtélyek előtt állunk. Vájjon hi­
hetünk-e a lány vallomásának? Hogy köze volt a mA 
reghez, az biztos. Hogy Párkány nem mérgezett, hogy 
nem alkalmazta ő maga, tudva és szándékosan a bo­
szorkányszert, az, úgy tűnik nekem, szintén biztos. De 
mi köze volt mindehhez Takyonak... az aláírások­
nak?

— Takyo! — döbbent fel a tanár. — Hol van
Takyo?!

— Valóban, hol van Takyo? — ocsúdott fel gon­
dolataiból a vizsgálóbíró.

Dieris lelkész, az örökké friss, fiatalos aggastyán, 
már fel is ugrott székéről:

— Hé, ápoló, ápoló, hívja Takyo doktort!
Az ápoló távozott. Néhány perc eltelt. Az ápoló 

belépett és mélyen meghajolt.
— Takyo alorvos ur nincs itt.
— Nincs az épületben?
— Nincs. Egy nővér látta kimenni az udvarra. 

Igen izgatott volt.
— Keressék meg! — adta ki a rendelkezést a vizs­

gálóbíró. — S mig előkerül Takyo, meg kell néznünk, 
mi történt az oltószeres szekrény körül.

— Az ugye kétségtelen, — jegyezte meg Dieris — 
hogy a lányt ugyanaz a méreg ölte meg, mint a hat 
halottat?

— Legalább is minden valószínűség mellette szól. 
Egyébként a lány kijelentése... — szólt a tanár.

— A lány kijelentése szerint ő maga vette ki az 
oltóanyagot a szekrényből. De az lehetetlen! Hiszen 
fel se tudott kelni ! És őrizték a szobáját az egész idő 
alatt! — jegyezte meg a vizsgálóbíró.

Az oltószeres szekrényben a három férfi tizennyolo 
üveget talált.
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Áz üvegek száma érintetlen! — állapította meg a 
tanár. Ha csak...

— Ha csak...? — folytatta a vizsgálóbíró a tanár 
gondolatát. — Hacsak a tettes nem csempészett az el­
használt méreg helyett egy másikat a többi közé !

— S ki lehetett a tettes? — kérdezte Hieris.
— Csak, Takyo! — jelentette ki határozottan a 

tanár. Ehhez kétség sem fér. Másnak nem volt bejá­
rása ebbe a szobába, sem a beteg ágyához.

— De miért adta kedvesének ezt a halálos oltást, 
Takyo? — vetette most fel Hieris lelkész a kérdést.

— Erre a titokra kell választ kapnunk, magától 
Takyotól, — szólt a vizsgálóbíró. S ezzel fel is kelt. 
— Feltétlenül utána kell néznünk, hol van ez az em­
ber. Meg ne szökjön és kárt ne tegyen magában ! Csak 
ő vethet teljes világosságot erre a titokzatos ügyre.

Aki épkézláb ember, mind az alorvos keresésére 
sietett. A lakására elszalajtottak egy kulit, ott nem 
volt. Nem volt a klubházban sem. Az uccán nem tudott 
róla senki, a kapuban a poszt nem látta távozni.

— Tanár ur, tanár ur! Itt az alorvos ur! — jelen­
tette végre lelkendezve egy bennszülött ápoló. S sza­
ladt ki abból a bódészerü kis helyiségből, mely a ten- 
gerinyulak istállójából nyílott. Ebben a bódéban vé­
gezte mindig Párkány a nyulakon a szérum előállítá­
sához szükséges műtéteket.

— Az alorvos ur bezárkózott az istállóba! Kopog­
tattam, azt mondta, hogy mindjárt kijön!

A vizsgálóbíró és a tanár sietett az istálló félé. 
A lelkész másmerre kereste Takyot. Most odaértek az 

' istálló ajtajához. A tanár bekopogott:
— Takyo kolléga! Ön itt van?
Nem jött válasz.
— Takyo kolléga, nyisson ajtót! — zörgetett a 

tanár és már támaszkodott is neki az ajtónak, de az 
engedett. Belülről pedig nem hallatszott semminem

nesz.
— Nyisson azonnal ajtót! Itt a vizsgálóbíró be­

szél ! — kiáltott most az erélyes kis emberke, de mind­
hiába.
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Most Dieris nagytiszteletü is ideérkezett és vele 
két-három izmos ápoló. Nekidültek a deszkaajtónak 
és az engedett. Ebben a pillanatban bent egy lövés dör­
dült el. S az ajtó is recsegve összeroppant.

Az istálló padlóján ott feküdt a bennszülött or­
vos, borzalmasan szétroncsolt fejjel. A ketrecekben 
ijedten bújtak össze a nyulak ...

— Megölte magát! kiáltott fel a vizsgálóbíró.
Valóban, jól célzott, szájlövés volt, mely szétve­

tette az egész koponyáját.
— Meghalt! — állapította meg a tanár.
— Ide nézzenek, itt egy irás! — szakította félbe 

a pillanatnyi csendet Dieris lelkész és egy levelet lo­
bogtatott a kezében. — Ez a levél itt feküdt a padkán!

— Mindenki hagyja el a helyisége4! paran­
csolta harsány hangon a vizsgálóbíró. — Persze a ta­
nár ur és a nagy tiszteletű ur kivételével!

A kiváncsi bennszülöttek, akik mind nagyobb 
számban sereglettek egybe, kelletlenül kullogtak ki.

— Bármennyire is izgat e levél tartalma, — jelen­
tette ki a tanár — egy percre se hagyhatom felügyelet 
nélkül a kórházat! Se főorvos, se alorvos, se főápoló! 
— és sietett az udvaron át az épületbe, ahol az abla­
kokban és ajtókban ismét feltűnt egy-egy beteg ret­
tegő, nyugtalan arca.

A vizsgálóbíró feltépte a levelet és lázas érdeklő­
déssel futotta át. A hosszú papírlapot ő fogta az egyik 
szélén Dieris lelkész a másikon.

E levélben pedig kusza, de jól olvasható írással 
a következő állóit:

„Uraim! Végrendelkezem! Minden tulajdonom arra * 
"fordittassék, hogy ellenértékéből síremléket emeljenek 
Gua nővérnek, kit e világon a legiobban szerettem.

„Most pedig, mikor elhatároztam, hogy végzek 
magammal, hogy megadom hitvány életemnek a ke­
gyelemdöfést, vallomással tartozom minden bűnöm, 
minden mulasztásom felől. íme, minden szépítés nél­
kül bűneim története.

„Szerettem azt a ¿ányt és gyűlöltem az európai or­
vost Gyűlöltem, mert a főnököm volt, bár fiatalabb
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»álamnál. Mert fehér emher létére élvezte a gyors elő­
menetel minden lehetőségét. És meghódította annak a 
szivét is, akit én szerettem olthatatlan szenvedéllyel 
és akiért mindenre képes voltam. Ez a fehér főorvos 
heavatott engem találmányába. És valami csúnya ösz­
tön fellázadt bennem az ellen, hogy én alárendelt sze­
repet vigyek e szerencsés ellenlábasom mellett. Még 
nem alakult ki bennem sémi különös terv, de elhatá­
roztam, hogy a beteglapokat elferdített aláírással fo­
gom ellátni, hogyha egyszer talán előnyösnek tűnne 
számomra, letagadhassam, hogy én irtain alá. Mindig 
ügyeltem arra, hogy az aláírásnál ne legyen jelen 
tanú.

„Nem igaz, hogy Párkány főorvos tifuszbetegek* 
nek nyilvánított sárgalázasokat és sárgalázasoknak 
gyomorbetegeket. Ellenben igaz, hogy az ő szere bosz- 
szu ideig csodálatosan és csalhatatlanul hatott. Mind­
jobban kezdtem belátni, hogy tehetetlen vagyok vele 
szemben és talán őszintén szolgálatába állottam volna, 
ha biztos lettem volna az én Guám birtokában...

„És ekkor valami csodálatos és érthetetlen módon 
hirtelen hat betegünk meghalt. Ki mérgezte meg? 
Nem tudom. De első gondolatom az volt, hogy talán 
most, most először Párkány főorvos követett el, talán 

oltóanyag készítése körül valami vigyázatlanságot. 
S a látszólag igaz érvek már maguktól adódtak ellene. 
Most eljönni éreztem a bosszú óráját. A bosszúét — 
miért1? Mert másvalaki szerencsésebb volt nála urnái, 
már azzal, hogy fehér embernek született és nem ma­
lájinak. Igen, mindent el akartam követni, hogy el­
buktassam.

„És már rohantam a vén banyáért. Ismertem rej­
tőkét. Nem is titkolom többé: ott, ahol a rizsföldeket 
öntöző csatorna a pálmaligetbe fordul, van egy szikla. 
A szikla mögött nyílik egy barlang: ott a vén boszor­
kány titkos tanyája, fölbéreltcm, hogy csőditse össze 
a kulikat és Gua segitségemre volt. A banya boldogan 
lázitott, hisz gyűlölte a fehér orvost, gyűlölte, mert az 
gyógyított, elhódította tőle hívőit és gyűlölte, mert

az
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üem akarta igénybevenni az 3 javasasszony! tudomá­
nyát.

„Minden egyéb már ismeretes. A vég pedig elma- 
radhatatlanul bekövetkezett. Gua megbetegedett, lía 
betegágyán rimánkodott, hogy mentsem meg életét 
egy Párkány-féle oltással. Csak most, ebben a percben 
tudtam meg, hogy Guanak köze volt az oltóanyag meg- 
mérgezéséhez, hogy egyáltalán tervszerűen történt az 
a borzadály. Hogy ki a tettes, most se tudom, nem aka­
rom hinni, hogy Gua lehetett, ő, aki bevallotta, hogy 
tud a méregről. És tudni vélte, melyik üveg a mérge­
zett, melyik nem.

„Már nem voltam észnél. Elvesztettem minden 
ítélőképességemet. Feltörtem a pecsétet. A hátsó üveg­
sorból vettem elő egy üveggel, abból, amire Gua azt 
mondta, hogy nincs megmérgezve. Rosszul tudta! El­
cserélték vagy ő feledkezett meg róla!“

A vizsgálóbíró keze egy pillanatra lehanyatlott:
— így hát én vagyok oka akaratlanul a lány halá­

lának! Én - cseréltem össze az üvegeket, mikor megszá­
moltam Huysum tanárral a szekrény tartalmát!

„S ekkor következett még egy utolsó gaztettem — 
folytatódott a sötét önvallomás. — „Átvillant agya­
mon, hogy az üvegek egy része mérget tartalmaz, a 
másik része nem. S igy ha majd megvizsgálják az ösz- 
szes üvegek tartalmát, kiderül, hogy nem az egész 
anyag volt mérges, hanem hogy a mérget egy bűnös 
kéz keverte egyes üvegekbe.

„Kopognak az ajtón. Befejezem. Agyonlövöm ma­
gam.“

— Huysumhoz! Párkányhoz! — kiáltott a lekész. —• 
Minniehez, Minniehez! Biró ur, gyorsan, gyorsan in­
tézkedjen!

De a vizsgálóbírót nem lehetett kihozni a sodrából.
— Előbb lepecsételjük e helyet és őrszemet állí­

tunk eléje. Aztán majd szabadlábra helyezzük a gya­
núsítottat! ön pedig, lelkész ur, menjen a szerencsét­
len boldog szép leányhoz. Ez lesz a szereposztás!

92

*

*



XII. Alom.

— Minnie! Minnie lelkem! Dieris bácsi van itt! 
Beszélni akar veled! A jó Isten küldötte! Mediated, jó 
hirt hoz neked.

A lányka tágranyilt szemmel nézett anyja arcába. 
Sápadt volt. A bánat, a fájdalom, a lelki kin lesorvasz­
totta orcáiról az ifjúság viruló rózsáit. Ott ült most 
is félig besötétitett szobában, térdén a bibliával. Ez 
volt most egyetlen olvasmánya, egyetlen vigasza.

Nesztelenül, mosolyogva lépett be az öreg Dieris.
— Mit olvas az én leánykám! Hópp, de hisz ez ép­

pen Dániel históriája! Akit az oroszlánbarlangból 
mentett ki az. Ur!

—* Dieris bácsi, — suttogott a lány, hirtelen fel- 
esillámló reménységgel hangjában. — Vannak még 
csodák!

— Csodák, kislányom nincsenek ma közöttünk. De 
vannak csúnya álmok és van ezekből az álmokból cso­
dálatos ébredés, Isten nagy-nagy kegyelméből.

— Álom! Dieris bácsi, rossz álom!
— Igen, kislányom! Ezek az utolsó napok a te 

csúnya rossz álmod. Mindnyájunk csúnya rossz álma. 
És most felébredünk egy szép, egy csodás valóságra!

— Dieris bácsi, beszéljen, beszéljen!
— Hogy mit álmodtunk! Feledjük el! És te, e 

földkerekség legszomorubb, elhagyatott kislánya a 
világ leboldogabb menyasszonya lehetsz. Egy hűséges 
vőlegény boldog menyasszonya!

A lány kimondhatatlan izgalomban, de félig még 
hitetlenül ugrott az öreg pap nyakába:

— Igaz ez, Dieris bácsi, igaz ez!!
— Hát gyermekem, ha beéred egy álmos, mosdat- 

lan, beretválatlan, de talpig bescületes és példátlanul 
tehetséges vőlegénnyel, akkor öltözz szépen fel és 
gyere át velem a kórházba, talán épp most hozzák ki­
csiny diadalmenetben a főorvos urat — nem, hisz fe­
jemet tenném rá, hogy a főorvos ur nemsokára tanár 
lesz Batáviában vagy talán valahol Európában —
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hátha éj)pen Hollandiában, mondjuk a leydeni egye­
temen!!

A hajó lassan úszott lefelé a Dunán. A sötétlő 
égen feltűntek az első csillagok. A csónakházak előtt 
vidám, karcsú regatták, sürgő-forgó csónakok. Néha 
<?gy-egy motoros bugása hasított az estélyi csendbe. 
Aztán gyárak körvonalai következtek, magas házak 
világítottak ki az est homályából és egyszerre csak 
kibontakozott a maga ezeregyéjszakái tündéri pompá­
jában a városok városa, a csodálatos nyáréji Buda­
pest, ezer fényével, királyi várának ragyogó koronájá­
val, a citadella gyémántos diádéinjével, a part szikrázó 
gyöngysorával...

A hátsó fedélzeten fiatal pár állt, szorosan egy­
máshoz simulva.

— Ez a te hazád, Árpád, — súgta elragadtatva 
a fiatal szőke asszonyka. — Ez az álomváros!! Óh mily 
szép, mily gyönyörű! Ez nem is valóság, Árpád, ez 
álom, álom, álom...

— Álmok is megvalósulhatnak, Minnie. S akkor 
már nem álom többé, hanem valóság.

A hajó kikötött. Az utasok sűrű sorokban özön­
löttek a hid on a part felé. A parton pedig egymásután 
villámlottak fel a magnéziumfények. Éles fényszóró 
világított aztán hirtelen a fiatal párra, aki épp most 
lépett a partra.

— Kérem ott fólremenni, hölgyeim és uraim! Fel­
vétel lesz! Kérem el az útból !

Egy svájcisapkás izgatott sovány fiatalember sür- 
gött-forgott a tömegben.

— Kérem, Párkány tanár ur, hangosfilm-felvétel 
lesz a heti híradó részére! És Newyorknak is tovább 
kell adnunk! Kérek egy pár üdvözlő szót a budapesti 
közönséghez és talán egy-két mondatot a sárgaláz­
oltószerről! Előbb magyarul kérem, aztán angolul! 
Csendet kérek, csendet kérek ! Felvétel!! Nagyságos 
asszony, csak igy mosolyogni, kérem!
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Ö2euoZuer7őués
a filmfeluételnê

A filmgyárban olyan mo- 
zidarabot vesznek fel, mely 
a vadnyugaton történik. A 
két főszereplő beszélgetését 
hirtelen revolver lövésnek 
kell megzavarni kívülről. 
A rendező utasítást ad az 
egyik segédjének, akinek 
kötelessége az ilyen dolgok 
elvégzése, hogy adott jelre 
süsse el a vaktöltéses re­
volvert. A jelenetet kipró­
bálják. Sikerül. Aztán meg­
kezdődik a felvétel, berreg 
a masina.

A segédrendező várja a 
megbeszélt jeladást. Ott áll 
a díszletek mögött, előtte az 
asztalon apró tárgyak, kö­
rülötte három villanylám­
pa, melyekre most nincs 
szükség, nincsenek is be­
kapcsolva. A felvétel fo­
lyik, a jeladás elhangzik, 
a segédrendező elsüti a 
pisztolyt. De a fér fii ősze- 
replő játéka nem sikerült 
A rendező leállítja a mun­
kát, Újra kezdik. És hatszor 
egymásután igy megy.

Mikor hetedszer ismételik 
meg, a segédrendező ijed­
ten veszi észre, hogy a re­
volverben nincs több go­
lyó. Ha őmiatta kell a jele­
netet megismételni, elcsap­
ják az állásából. A felvevő­
gép berreg. A rendező 

gadja a jelet a revol­
verlövésre és ebben a villa- 
natban — csodák-csodája — 
a lövés elhangzik. Hogy 
történhetett ezt Ha ne^n 
akarja sokáig törni a fejét, 
fordítson,
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A revolverlövést a közön­
ség a moziképen nem látja, 
csak hallja, hiszen a szobán 
kívül történik. A segedren- 
dező tudta, hogy csak a 
hang a fontos. Az utolso ptl 
lanàtban, de a legutolsóban 
szemébe ötlött az asztalon 

villanykörte. Felkapta 
sa—-—— es teljes erővel a földhöz 

vanta Fan üaves detektivnek mindent tudni kell. Azt is, IZv'a lüldZÏ vágott villanykörte éppen úgy hangzik, 
mint egy revolverdörrenés.
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A következő regény:

Csütörtökön, február 27-én 
jelenik meg. . •

A tkkusz
Irta: £&SSlé
E<ry vándorcirkusz belső életébe világit be 
az iró ebben a regényben mesteri színekkel. 
Érdekes, változatos, Izgalmas cselekmény és 
egy szép, küzdelmes szerelem lebilincseld története.

Színes címlappal —- fl szöveg között számos képpel
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